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Političke konotacije
Znamo koliko štete i ljudskih života je odnio rat i 

agresija na našu državu. Do sad smo valjda, pa i oni 
najtvrdoglaviji među nama, uvidjeli koliko štete proizvode 
nacionalne stranke i podjele po etničkim linijama. Najeviden-
tniji dokaz za takvu gubitničku politiku je dijaspora to jest’ mi 
ovdje u Americi. Al’ džaba je to sve nama Bošnjacima kad mi 
samo vjerujemo u svoje tabore i svoje ljude. Džaba što je ko-
mšija, prva vrata do naših druge 
vjere ili ateista, mi ti svoje upor-
no guramo. Vijesti iz Bosne pune 
su hvale o reizboru Sulejmana 
Tihića za ponovnog predsjedni-
ka SDA (Stranke demokratske 
akcije) najjače bošnjačke politič-
ke stranke u BiH. Kako to samo 
gordo zvuči. Nekome da. Uta-
kmicu koju SDA i bošnjaci etnički 
angažirani protiv SDS i HDZ mi 
ne možemo dobiti. Jer i oni drugi 
imaju svoju liniju i trasu od koje 
ne odstupaju. I gle čuda. Svi mi 
propadamo i tonemo, naravno 
neko manje neko više, ali strate-
gijski nazadujemo bez sumnje. Rezultat etničkih stranaka je 
naše putešestvije po svijetu. I nema izgleda da će se to popra-
viti uskoro. Nepremostiv se jaz stvara. Ali, iako su gubici ne-
nadoknadivi u vidi zemlje i države, maternjeg jezika i drugog, 
na drugoj strani mi se ovdje organizujemo, ukopavamo i bez-
beli širimo. Prošlog vikenda završen je još jedan godišnji Kon-
gres Bošnjaka Amerike i Kanade. I da ne ulazim u zaključke i 
uspjehe ovog Kongresa, vidno je da oni jačaju našu bazu ov-
dje, dakle po onoj narodnoj “ostajte ovdje sunce tuđeg neba 
grijati vas neće..” kao da je ovo naš krajnji domet. Da smo se 
kojim slučajem svi mobilizovali na vraćanju u domovinu, po-
čev od naše Ambasade, kao što se neki trude da se ovdje sto 
bolje ušančimo, rezultati povratka bili bi sigurno značajniji. 
Ovako mi se čini mi podebljavamo onu poslijeratnu parolu 
“ko je šta jamijo, jamijo je”, al’ šta fali kontamo mi, ne čineći 
ništa da se tom problem suprotstavimo. 

Ovdje u Atlanti, strategija ukopavanja i širenja dobija 
svoju podlogu u vidu projekta Bošnjaka Georgije. Tu bi, u taj 
projekt gradnje centra i džamije, po nekim nezvaničnim po-
dacima trebali utrošiti oko 2-3 miliona dolara. Naravno po 
leđima dobrih Bošnjaka bit će i taj račun. Ja svakako razumi-
jem važnost logistike i infrastrukture i naše potrebe ovdje, ali 
se pitam znači li to da  smo se dobrovoljno odrekli povrat-

ka u Bosnu? Znači li ova odluka 
gradnje i ulaganja da smo zauvi-
jek rekli zbogom polovini Bosne 
i Hercegovine? Ove moje brige 
i dileme dio su valjda životnog 
tereta koji svi nosimo svak na 
svoj način. Ali jedno je sigurno, 
političke tribine i javne diskusije 
kojih ovdje nema, svakako bi bile 
korisne pri donošenju teških od-
luka. 

Evidentno je da naša svijest 
o nama samima nije na potrebnoj 
razini. Uzalud je bio put oko svi-
jeta. Sudeći po našem radu i akci-

jama nismo dovoljno naučili gledajući kako daleko smo stigli 
i šta smo sve prošli od rata na ovamo. Navikli smo godinama 
u bivšem sistemu da se sve organizuje i da nam se servira od 
valjda nekakvih vladajućih struktura. Ovdje kao što vidimo, 
sve je do nas. Naša djeca očekuju da im mi pokažemo kako 
se gradi bolja budućnost a mi ih učimo da trebaju mijenjati 
svoj identitet. Usput, kako im pokažemo tako će oni naučiti i 
znati. U američkom žargonu kazano fali nam leadership iliti 
vođstvo. To naravno počinje od kvalitetnog vođstva države, 
gradova, mjesnih zajednica, i tako redom. Ili je možda ovaj 
minimum napora koji pružamo kao članovi zajednice do-
voljan, pa sam ja može bit’ izgubio kontakt s realnošću. Bilo 
kako bilo, mi idemo dalje i to sredinom. 

Vrijeme je da se zapitamo kud plovi ovaj naš zajednički 
brod? 

Enes Selimović

Poštovani čitaoci, redakcija Europa Magazina će rado objaviti i Vaš tekst, ako nam ga pošaljete 
na e-mail adresu redakcija@europamagazine.info. Ne zaboravite - ovo je i Vaša novina!

besplatan upis kompanije
www.bosnianyellowpages.us
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Menjačnica Manjača
Naš izvjestitelj se dokopao snimke telefonskog razgovora između premijera Republike Srpske Milorada Dodika i 
gradonačelnika Banje Luke Dragoljuba Davidovića netom što je - uoči Svjetskog prvenstva u raftingu - iz opti-
caja povučena turistička brošura s konstatacijama da je “tokom posljednjeg rata Banjaluku moralo napustiti 
oko 80.000 uglavnom Bošnjaka i Hrvata”, te da je “na Manjači bio smješten jedan od najvećih koncentracionih 
logora”. Osnovano se sumnja da je osoba koja je ilegalno snimila razgovor dvojice visokih funkcionera ista ona 
koja je provela diverziju u turističkoj brošuri, ali redakcija zadržava pravo čuvati anonimnost svog izvora

MILORAD DODIK: Jeste ga otkrili, Davidoviću?
DRAGOLJUB DAVIDOVIĆ: Još nismo, gospo-

dine predsjedniče, ali na dobrom smo tragu.
DODIK: E, pa kad ga još niste otkrili, onda hitno dođi do 

mene na jedno svečano otkrivanje.
DAVIDOVIĆ: Otkrivanje čega, gospodine predsjedniče?
DODIK: Grobnice za Dragoljuba Davidovića, eto čega, 

druškane! Vi ćete mene u grob otjerat, al’ ja ću vas, matere mi, 
prije toga sve dat streljat. Pa znaš li ti šta sam ja sve napravio 
da to Svjetsko prvenstvo u raftingu dovedem u Banjaluku?! 
Pragove sam obilazio, muda sam otegao. A zašto? Zato da mi 
u turističkoj brošuri neki... neki... neki manijak i zlotvor insi-
nuira da je Srpska zločinačka tvorevina! Pa u logor ću vas sve 
otjerat! Manjaču ću ponovo otvorit!

DAVIDOVIĆ: To je bila sabotaža, gospodine predsjedni-
če, nije se moglo...

DODIK: Znam ja da je sabotaža, Davidoviću, nisam glup. 
Ali čija, pitam te, čija?

DAVIDOVIĆ: To ćemo ot-
krit najhitnije što možemo, sve 
snage su angažovane na tome. 
Siguran sam da nije niko od 
domaćih ljudi. Tako ću reći i 
ako me pitaju novinari.

DODIK (glasno): Jel’ tebi 
jasno šta turizam znači za ovu 
zemlju?! Jel’ ti potpuno bistro 
koliki je za nas značaj te pri-
vredne grane?! Srpska bez tu-
rizma je, da prostiš, goli kurac, 
k’o da je dio Bosne i Hercegovi-
ne. A da sad ne spominjem pri-
hode koje privatno očekujem...

DAVIDOVIĆ: Jasno mi je, 
predsjedniče...

DODIK (vrlo glasno): I znaš koliki su napori uloženi da 
se to ostvari, da Srpska postane samostalna i suverena turi-
stička destinacija?! Pa glave su za to padale, čovječe! Brutalni 
rat je vođen, krv se prolijevala!

DAVIDOVIĆ: Znam, predsjedniče, znam...
DODIK (još glasnije): Osamdeset hiljada Hrvata i Bošnja-

ka smo protjerali iz Banjaluke zato da bi sutra mogli samostal-
no razvijati svoj turizam i druge privredne grane! Znaš li ko-
liki je to napor?! I šta se dešava? Dešava se da nam banda sve 

to minira šireći podvale da smo odavde protjerali osamdeset 
hiljada Hrvata i Bošnjaka.

DAVIDOVIĆ: Znam, predsjedniče, znam...
DODIK: Logore smo otvarali da bi jednom postali zemlja 

blagostanja i turistička sila. I šta sad trebamo? Pustit da nam 
sve to unište obmanama da smo ovdje imali nekakve logore?

DAVIDOVIĆ: Nikako, predsjedniče, nikako...
DODIK: Jesmo li mi krajnjim ljudskim naporima stvorili 

etnički čistu državu zato da nas danas lažno optužuju za et-
ničko čišćenje, to te ja pitam?! Jesmo li mi zato rušili Ferhadi-
ju, da bi danas neko govorio da je nema?!

DAVIDOVIĆ: Nismo, gospodine predsjedniče.
DODIK: Šta nismo?
DAVIDOVIĆ: Nismo je rušili.
DODIK: Kako nismo, jebo ga ti?
DAVIDOVIĆ: Mislim, nismo je zato rušili.

DODIK: Tačno. Nismo zato. Nego zato da pokažemo tu-
ristima da nisu ni u Teheranu ni u Sarajevu, nego u Banjalu-
ci. Kako bi Banjaluka mogla postati turistički atraktivna da je 
nismo učinili drugačijom od Teherana ili Sarajeva? Dobro taj 
ludak nije napisao i da leševi plivaju Vrbasom, bog te jebo, pa 
da nam rastjera i takmičare, ove raftingere, raftere, šta li su...

DAVIDOVIĆ: E, to stvarno nije mogao. Sve je to voda 
davno odnijela. A i mi smo sami dosta počistili.

DODIK: Šta hoćeš da kažeš?
DAVIDOVIĆ: Pa mislim, lagao bi...

"Ako neki turisti pitaju za Manjaču, upute ih u najbližu mjenjačnicu, računajući 
na njihovo slabo poznavanje srpskog. Kažu da pali u sto posto slučajeva"
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DODIK: A ovako ne laže, a?
DAVIDOVIĆ: Ma laže, naravno, ali tako što se drži 

činjenica. Dakle, potpuno neprimjereno turističkoj bro-
šuri.

DODIK: Naravno da je neprimjereno. Jer mi koji se 
bavimo državom i biznisom znamo da je turizam pri-
vredna djelatnost koja kod ljudi potiče sticanje lijepih 
dojmova. Ne možeš se uopšte baviti turizmom ako ne 
prodaješ muda pod bubrege. I tu ja vidim naše značaj-
ne komparativne prednosti. Zato ja i kažem: Republika 
Srpska je država na turističkim osnovama.

DAVIDOVIĆ: Lijepo rečeno, predsjedniče...
DODIK: Nego, hajde da budemo praktični, Davido-

viću. Kad ćete uhvatiti izroda, da mu lično presudim? 

415 Lynn Katie Ct. 
Lawrenceville, GA 30045
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Oni pasji sinovi iz Dana ga već nazivaju Neznanim junakom, 
samo mi još fali da se počnu širiti mitovi i legende. Jeste bar 
suzili krug osumnjičenih?

DAVIDOVIĆ: Teško da je izrod, gospodine predsjedniče, 
zasad konstatujemo da to nije niko od domaćih ljudi. U tom 
smislu ću dati izjavu i medijima, ako budu pitali. Prema tome, 
eliminisali smo sve domaće ljude iz kruga sumnjivih. A to nije 
malo, to su skoro svi.

DODIK: Dobro, to je pametno... A baš si siguran da nije 
niko od domaćih ljudi?

DAVIDOVIĆ: Siguran. Osim ako nije neko iz najbolje na-
mjere...

DODIK: Kakve namjere?
DAVIDOVIĆ: Pa ti što prate rafting vole uzbuđenja, 

adrenalin i te stvari. Možda je neko pomislio da bi im turi-
stička posjeta logoru ili, šta ja znam, nekom stratištu, baš bila 
onako po mjeri...

DODIK: Nemoj srat, Davidoviću, molim te! Jesi ti čuo da 
igdje na svijetu turisti obilaze stratišta?

DAVIDOVIĆ: Ja kad sam bio u Splitu onaj turistički vo-
dič nas odveo do Peristila i kaže: “Evo, tu je boravio imperator 
Dioklecijan, poznat po tome što je bacao kršćane lavovima.”

DODIK: Ma nemoj. A jel’ vas onda odveo do Lore i re-
kao: “Evo, ovdje je imperator Tuđman bacao pravoslavce ‘pu-
mama’, ‘tigrovima’ i drugim ustaškim zvijerima?”

DAVIDOVIĆ: To ne mogu da svjedočim. Ja sam bio u 
Splitu prije rata.

DODIK: Mora da prođe određeni istorijski period da 
neko stratište postane kulturna vrijednost, shvati to, Davido-
viću. Biće vremena da se Manjača afirmiše, ne brini. Prvo tre-
ba naši književnici to da obrade, pa da uđe u čitanke i udžbe-
nike, pa da par generacija to vari, vari, vari, dok se ne formira 
ispravno istorijsko sjećanje...

DAVIDOVIĆ: Dobro, ja sam kao energetičar malo tanji 
sa književnošću i istorijom. A problem sa Manjačom smo, bar 
dok traje ovo Svjetsko prvenstvo, na nivou opštinskih službi i 
turističkih agencija ionako riješili.

DODIK: Kako riješili?
DAVIDOVIĆ: Ako neki turisti pitaju za Manjaču, upute 

ih u najbližu mjenjačnicu, računajući na njihovo slabo pozna-
vanje srpskog. Kažu da pali u sto posto slučajeva.

DODIK: A šta kažu ako ih pitaju za Hrvate i Bošnjake?
DAVIDOVIĆ: Hrvata i Bošnjaka više nemamo, al imamo 

suvenira. To kažu.
DODIK: Dobro, nije loše, mada nije baš da ih skroz ne-

mamo... A kad kažeš da ovu svinjariju sa brošurom nije izveo 
niko od domaćih ljudi, na koga ustvari sumnjaš?

DAVIDOVIĆ: Pa na nekog od Bošnjaka ili Hrvata, na 
koga bi drugog...

DODIK: Davidoviću, Davidoviću... Jesmo mi jedna mul-
tikulturalna sredina i jesmo se kao takvi predstavili u svim 
turističkim prospektima?

DAVIDOVIĆ: Jesmo.
DODIK: E, pa zar onda Bošnjaci i Hrvati koji žive u Ba-

njaluci takođe nisu “domaći ljudi”?
DAVIDOVIĆ: Pa valjda jesu...

DODIK: A i zašto smo ih otjerali osamdeset hiljada ako 
ovih par što su ostali ne bi poznavali u dušu? Ajde mi to obja-
sni! Jel’ možda hoćeš reć da nismo dobro obavili posao?

DAVIDOVIĆ: A jest, fakat, ovo malo što ih ima, ja ih 
ustvari sve znam. Djeluju baš pristojni ljudi.

DODIK: Dabome da su pristojni. Prošli su najoštriju se-
lekciju.

DAVIDOVIĆ: Ma jok, nije to niko od domaćih ljudi. 
Uključujući i ovu šačicu Bošnjaka i Hrvata.

DODIK: To sam već čuo, Davidoviću, ali ne pitam te ko 
nije, nego ko jest.

DAVIDOVIĆ: Pa to ćemo tek da otkrijemo, gospodine 
predsjedniče.

DODIK: Razmisli malo. Je li ti možda padalo na pamet 
da bi nekome moglo odgovarati da nas osramoti u svojim vla-
stitim očima?

DAVIDOVIĆ: Ta mi je misao previše složena, gospodine 
predsjedniče.

DODIK: Mućni malo glavom, Davidoviću. Ko je taj koji 
hoće da nam uništi turizam, a nije niko od domaćih ljudi?

DAVIDOVIĆ (lupnuvši se po čelu): Turist, jebo mu ja 
mater! 

Sporna brošura povučena sa ulica
BANJA LUKA, 22. MAJA (SRNA) - Gradonačelnik 
Banjaluke Dragoljub Davidović potvrdio je danas Srni da 
je promotivna turistička brošura povučena sa banjalučkih 
ulica prije održavanja Svjetskog prvenstva u raftingu zbog 
greške koju je očigledno neko zlonamjerno uradio.
Komentarišući sinoćnji prilog banjalučke Alternativne tele-
vizije u kojem se navodi da je prvi broj turističkog časo-
pisa povučen, jer u njemu piše da je, “prema procjenama, 
tokom posljednjeg rata Banjaluku, u kojoj inače nije bilo 
ratnih dešavanja, moralo napustiti oko 80.000 uglavnom 
Bošnjaka i Hrvata te da je na Manjači bio smješten jedan 
od najvećih koncentracionih logora tokom rata”, Davidović 
je rekao da je očigledno neko imao zlu namjeru da tako 
nešto napiše.
“Zbog toga smo sve primjerke brošure povukli prije 
početka Svjetskog prvenstva u raftingu”, naglasio je 
Davidović i dodao da u prvom promotivnom materijalu 
koji je, kako je rekao, radila određena institucija, agencija, 
toga nije bilo.
Odgovarajući na pitanje da li će neko snositi odgovornost 
za štetu koju je sadržaj ove brošure nanio gradu i Republici 
Srpskoj (RS), Davidović je rekao da u narednom periodu 
ostaje da se vidi ko je to uradio i da je siguran da to nije 
niko od domaćih ljudi.
Banjaluka je domaćin Svjetskog prvenstva u raftingu koje 
se održava od 17. do 24 maja.
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Piše: Milan PEKIĆ

Tik pred zoru 27. maja u sarajevskoj Zetri okončan je Peti 
kongres Stranke demokratske akcije BiH (SDA), a Sulejman 
Tihić je sa 425 glasova postao novi – stari predsjednik jedne 
od najvećih partija, odnosno najveće muslimanske političke 
organizacije u ovoj državi. Bakir Izetbegović je bio dosta-
jan protukandidat osvojivši 301 glas, a samouvjereni Adnan 
Terzić je teško poražen –samo 19 delegata u njemu je vidjelo 
slamku spasa. A da je riječ o potrebi spašavanja ove stranke, 
bolje rečeno političkog pokreta, na ovom kongresu, odnosno 
u bližoj budućnosti, bilo je više nego jasno. Teško je da će sve 
proći bez velikih potresa 
i raskola. Ustvari, odmah 
je i počelo: Nedžad Bran-
ković, premijer Federacije 
BiH, čovjek koji nema Ti-
hićevu podršku, a svakako 
je izložen baražnoj vatri 
jakih opozicionera - Soci-
jalne demokratske partije, 
odmah nakon Tihićevog 
trijumfa, najavio je ostavku 
na državnu funkciju.

Inače, opći utisak pri-
sutnih je da je Kongres 
održan u prilično napetoj 
atmosferi, u nekim mo-
mentima sve je ličilo na 
nogometnu utakmicu viso-
kog rizika, jer su pojedini 
delegati s mnogo strasti 
podržavali kandidature.

Novi - stari predsjednik izjavio je da je njegovim reizbo-
rom pobijedila SDA - bosanskohercegovačka narodna stran-
ka evropskog političkog centra, usmjerena izgradnji BiH kao 
normalne, prosperitetne države ravnopravnih naroda i građa-
na, u kojoj će se, uz dogovor, kompromis i dijalog rješavati 
problemi bez sukoba i podjela.

-Nastavit ću borbu za puno jedinstvo SDA, onakvu ka-
kva je bila poslije smrti bivšeg predsjednika stranke Alije 
Izetbegovića. Moja kandidatura i izbor su dokaz da je SDA 
demokratska stranka i ona to svakim danom pokazuje. SDA 
će trebati timove mladih ljudi, koji moraju raditi za građane 
BiH, kako bi se uspjela prevazići teška ekonomska i socijalna 
kriza u BiH i koja će imati mudrosti da krene uz stari i iskusni 
kadar SDA ka Evropskoj uniji.

Ipak, a s obzirom na stanje i sve ono što je prethodilo 
Kongresu, teško je vjerovati da će se, oni što se nazivaju izvor-
nim i vjerskim krilom u SDA, pomiriti s porazom. Radi se o 
moćnoj grupaciji ljudi koji će se tek sada suočiti sa vlastitim 
greškama. SDA je pobjedom Sulejmana Tihića definitivno 
ušla u novu fazu, u kojoj počinje raspad ili osipanje ove stran-
ke na ovaj ili onaj način. To su, uostalom, rekli i Bakir Izetbe-
gović i Adnan Terzić. I prije, ali i poslije Kongresa, s tim što je 
Izetbegović, najavljivao kako će se povući iz političkog života 
ako ne pobijedi. Odluku je promijenio jer je , čim je saznao 
rezultate, pred pristašama, okupljenim ljutitim desničarima, 
rekao:

- Učinit ću sve što je u 
mojoj moći da ne dođe do 
rascjepa u stranci. Mora-
mo je sačuvati, jer je jedini 
garant pozicije bošnjačkog 
naroda i probosanskog 
puta prema Evropi i s tim 
se nije igrati. Sad slijedi 
nastavak teškog perioda, 
jer je BiH zagazila dubo-
ko u ekonomsku krizu na 
koju se nije pravovremeno 
reagiralo. Reforme su u za-
stoju i loša je atmosfera u 
zemlji. Preostaje mi da po-
želim svako dobro Tihiću i 
ljudima uz njega, a pomoći 
ću im koliko mogu, ali se 
i nadam da će reizabrani 
predsjednik Tihić uvažiti 
mnoge od iznijetih oprav-

danih kritika. Stoga mijenjam namjere i neću napustiti SDA. 
Ostajem u stranci i u parlamentu. Dobio sam više od 300 gla-
sova delegata, što je vrlo snažna pozicija u stranci i u naro-
du. Koristit ću je na najbolji način da pomognem narodu. Ne 
mora se biti u rukovodstvu stranke da bi se pomoglo – obećao 
je Izetbegović.

Samo su , dakle, naivni mogli vjerovati da se Izetbegović 
može povući: Ne može! On će čekati novu priliku. I preveli-
ko povlačenje, Tihić će doživjeti kao napad, a prevelik odmak 
ne smije dozvoliti – Tihiću bi bio suviše opasan pa će činiti 
sve da zadrži mladog Izetbegovića na pristojnoj udaljenosti. 
Ali pod kontrolom. Samo da li će moći? Jer, samo u prvi mah 
može izgledati da je Tihić trijumfirao i nad likom i djelom 
Alije Izetbegovića i autoritetom iza kojeg se zaklanjala ova 
stranka. Alija Izetbegović jeste definitivna prošlost, ali je ve-

SARAJEVO – Kongres Stranke demokratske akcije

Tihićeva pirova pobjeda
Izgleda da je održavanjem kongresa i održanim izborima Stranka demokratske akcije kročila na put raskola pa 
mnogi Tihićevu pobjedu vide kao otvaranje fronta suprotstavljenog Islamskoj vjerskoj zajednici. Mnogi misle da 
će reis Cerić sada bez problema okupiti  razjedinjene i letargične snage ljute muslimanske desnice. U najkraćem: 
Teško Tihiću!

Sulejman Tihić - Novi-stari predsjednik SDA
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liko pitanje da li će biti mjesta za neku drugu budućnost. To 
će se tek vidjeti na srazovima pošto je možda najvažnija stvar, 
znaju je baš svi, a pitanje je šta o tome misle i Tihićeve prista-
še, stav Islamske zajednice (IZ). Ovdje , na ovom Kongresu, 
ona je, ustvari, prvi puta doživjela ozbiljan i ubjedljiv poraz 
u SDA – snažno je podržavala mladog Izetbegovića naziva-
jući Tihića starim komunistom i nevjernikom. Događanje s 
ovakvim izborom nije samo udarac za IZ kao cjelinu, već i za 
njenog prvog čovjeka, moćnog reisa Cerića. Čovjeka koji sebe 
vidi i kao ujedinitelja, na političkoj platformi, svih muslima-
na u Bosni, Balkanu, šire… Nije mala uloga – pa muslimani 
su i u Bosni razjedinjeni, linija Harisa Silajdžića reisa sluša, 
ali Tihić jeste problem! Cerićevi i istupi njegovog zamjenika 
Spahića – iako realizirani kao otvorena podrška Bakiru Izetbe-
goviću, sad su pokazali da je Islamska zajednica izgubila svoj 
utjecaj u strukturama SDA, a to znači i raskid veza između 
IZ i ovakve SDA. To je najozbiljniji problem ove stranke za 
naredne izbore.

Teško je vjerovati da će se, ono što se naziva izvornim i 
vjerskim krilom u SDA, pomiriti s tom činjenicom, ali i s ovim 
izbornim, unutarnjim porazom. Radi se o moćnoj grupaciji 
ljudi koji će se tek sada suočiti s vlastitim greškama.

Mladi Izetbegović platio je cijenu kalkuliranja i nesigur-
nosti te političke neprincipijelnosti.

Prekasno je počeo govoriti o Tihićevim greškama, tako 
da mu se, u bazi i masama, nije dovoljno vjerovalo. Imao je 
i dvije ključne greške: U državnoj izbornoj kampanji podr-
žao je Tihića u razdoru sa Silajdžićem i – izgubio. Na Tihića 
je „igrao“ i u epizodi s takozvanim Prudskim razgovorima. 
Kasnije korigiranje je svima izgledalo kao neuvjerljivo prav-

danje čovjeka bez hrabrosti i principa. Nje mu oprošteno. Isto 
kao što mu provincija,a zbog toga je izgubio, ne može oprosti-
ti metropolitsku prepotenciju i sve njegove sarajevske veze s 
organiziranim kriminalom i tajkunima. Da je imao smionosti i 
mudrosti, od jeseni 2008. za ukazivanje na pogubne postupke 
Tihića u ekonomiji i vezama s opozicijom, a protivno posto-
jećoj nacionalističkoj koaliciji na vlasti, sve bi bilo drugačije.

Ovako sada je ogroman Tihićev problem pitanje šta će 
biti nakon pobjede. Branković odlazi, kriza se produbljuje, 
teško se može krenuti u rušenje koalicije ali teško je vjerovati 
da bi SDP prihvatio rizik i bilo kakvo koaliranje sa SDA prije 
opštih izbora.

Dakle, novo-stari predsjednik probudio je do sada ra-
zjedinjene, najjače, izvorne duhove u SDA i svrstao ih protiv 
sebe, do sada letargični i neorganizirani, od jučer imaju novo-
nađenu snagu za novo ujedinjenje i ponašat će se poput ranje-
nih zvijeri.

Bakir Izetbegović je ipak dobio i (ne)očekivano veliku 
podršku na kongresu i mogao bi napraviti SDA (Alije Izetbe-
govića) i okupiti sve izvorne i vjerne saveznike. Strah od tog 
scenarija je vidljiv u izjavama “pobjednika”. A šta će uraditi 
“gubitnici”, vidjet ćemo u novim porukama reisa Cerića.

Nije zaludu, odmah nakon Kongresa, Adnan Terzić, če-
stitajući pobjedniku, rekao kako je sve proteklo u demokrat-
skoj atmosferi, ali i da su podjele u stranci neminovne ukoliko 
se Tihić bude ponašao kao poslije pobjede na prošlom Kon-
gresu - po principu pobjednik nosi sve. Jer, reče Terzić, Tihi-
ćevom pobjedom više je izgubio reis Cerić nego Bakir Izetbe-
gović. A to…
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na Bošnjački geto usred Evrope
Izvještaj Evropske inicijative za stabilnost (ESI) za 2009. pokazuje da BiH nije ispunila nijedan potreban 
uslov za bezvizni režim s EU. BiH je dobila najgore ocjene i dijeli posljednje mjesto na dnu liste s Albanijom, 
dok su za Crnu Goru i Srbiju predložene nagrade za “impresivan napredak” u vidu izvjesnog ukidanja viznog 
režima. Kako su, u takvoj situaciji, Milorad Dodik i SNSD, oborivši zakon o kontroli kretanja naoružanja i 
vojne opreme, ostvarili bitan korak ka paraliziranju evroatlantskih integracija BiH i getoizaciji Bošnjaka

Iako je posjeta američkog potpredsjednika Josepha Bide-
na Bosni i Hercegovini bila euforično najavljivana kao 

početak novog razdoblja za BiH, “obračun s blizancima zla” i 
“zavrtanje ruku” drugim neposlušnim bh. političarima, ubrzo 
je postalo jasno da se radilo o senzaciji bez pokrića. Biden je, 
može biti, dobro proučio situaciju na terenu, ali je na osno-
vu onoga što je shvatio, riješio da se stvari slobodno mogu 
nastaviti kotrljati kao i dosad - gotovo nikako. O tome svje-
doči i obaranje zakona o kontroli kretanja naoružanja i vojne 
opreme u Domu naroda državnog Parlamenta i to glasovima 
Kluba Srba, u kojem glavnu riječ ima SNSD Milorada Dodi-
ka. Time ne samo da se blokira put BiH prema EU i NATO-u, 

već se dovodi u pitanje i liberalizacija viznog režima, odnosno 
ulazak BiH na Bijelu schengen-listu. U krajnjoj liniji, to znači 
nastavak agonije i užasnih poniženja bh. građana, a kako se 
čini prvenstveno Bošnjaka, pred ambasadama.

BiH na dnu s Albanijom

Da stvari stoje daleko gore i da ukidanje viza nije ni na 
vidiku, svjedoči i najnoviji, dopunjeni Izvještaj ESI-a (Evrop-
ske inicijative za stabilnost), prema kojem Bosna i Hercegovi-
na, kada je riječ o Planu puta liberalizacije viznog 
režima - ima najgore ocjene među zemljama 

kandidatima i dijeli zadnje mjesto s Albanijom. Ocjene ESI-a 
se kreću od 1 do 3 i rangiraju četiri kategorije pravila koje je 
potrebno ispuniti za liberalizaciju, odnosno potpuno ukida-
nje viznog režima. Riječ je o Sigurnosti dokumenata, Ilegalnoj 
migraciji i readmisiji, Javnom redu i sigurnosti i Vanjskim od-
nosima i fundamentalnim pravima. Ocjena 1 znači “ispunjava 
standarde”, ili “uglavnom ispunjava standarde”, ocjena 2 “is-
punjava gotovo sve standarde”, ili “uglavnom ispunjava veći-
nu standarda”, dok ocjena 3 može značiti “na pravome putu, 
ali…” i “ne ispunjava standarde u cijelosti”.

Za razliku od Bosne i Hercegovine i Albanije koje nisu 
ispunile ni jedan jedini uslov Evropske unije i zaradile čistu 
trojku, Makedonija dobija ocjenu 1 “zadovoljava sve standar-
de”, a Crna Gora i Srbija (ocjena 1,75) “zadovoljavaju većinu 
standarda” (vidi tabele). Gore od BiH i Albanije stoji jedino 
Kosovo, koje ove godine nije ni ušlo u Izvještaj. Prema tome, 
ukoliko članice EU budu slijedile preporuke ESI-a, Makedo-
niji će uskoro biti ponuđen bezvizni režim, dok će u slučaju 
Crne Gore i Srbije, EU članice birati između nagrađivanja 
“impresivnog progresa postignutog, pogotovo u posljednjih 
nekoliko mjeseci” i “uskraćivanja bilo kakve konkretne nagra-
de, dok svi standardi ne budu u potpunosti ispunjeni”.

Srpski commonwealth i bošnjački geto?

Šta to znači u praksi? Ukoliko Srbija uđe na Bijelu sch-
engen-listu, građani BiH srpske nacionalnosti će - budući da 
imaju pravo na državljanstvo Srbije - vrlo lako dolaziti do 
putnih isprava, s kojima će moći bez problema, tj. viza, puto-
vati Evropom.

S druge strane, kako bosanskohercegovački Hrvati već 
imaju pravo na hrvatsko državljanstvo i putovnice, kočenje 
reformi ne znači ništa drugo do getoizaciju onih koji ne mogu 
doći ni do jedne od ovih isprava - Bošnjaka! Nije moguće ni 
nabrojati sve katastrofalne političke implikacije koje bi pro-
izašle iz takve situacije. Nabrojat ćemo samo neke - vjersku 
radikalizaciju i “zbijanje redova” kod Bošnjaka, stvaranje 
mentaliteta označenih i poniženih... što bi zasigurno dovelo 
do okončanja procesa unutrašnje disolucije bh. društva i do-
krajčilo ionako mizernu perspektivu za promjenu.

Bez obzira kada će građanima Srbije biti odobreno puto-
vanje bez viza i bez obzira da li će zakon o kontroli naoruža-
nja i vojne opreme na kraju, uz neke amandmane biti usvojen, 
Vladi Milorada Dodika ostavljen je veliki prostor za manipu-
laciju. Koje se Dodik, znano je, ne libi.

Odbijeni zakon ni izbliza nije jedini uslov za bezvizni re-
žim s EU, što ostavlja dovoljno vremena za daljnje parlamen-
tarne smicalice, odnosno obezvrjeđivanje bh. državljanstva i 
pasoša, a samim tim i pripadnosti državi BiH. I ne samo to - 
neusvajanjem evropskih standarda, poput Strategije iz 2006. o 

Ispod svakog standarda: Za razliku od Bosne i Hercegovine i 
Albanije, koje nisu ispunile ni jedan jedini uslov Evropske unije 
i zaradile čistu trojku, Makedonija dobija ocjenu 1 “zadovoljava 
sve standarde”, a Crna Gora i Srbija (ocjena: 1,75) “zadovo-
ljavaju većinu standarda”. Gore od BiH i Albanije stoji jedino 
Kosovo, koje ove godine nije ni ušlo u izvještaj
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borbi protiv organiziranog kriminala 
i korupcije, Dodik osigurava produ-
ženje pljačkaških privilegija mafijaš-
kim lobijima, s kojima je u balansu 
moći.

S druge strane, Srbija, kao cen-
tralizirana i funkcionalnija država, 
mnogo će ranije ispuniti sve uslove 
na kojima insistira ESI, čime će nje-
no državljanstvo i pasoš, zajedno sa 
svim blagodatima koje pruža drža-
va u milosti EU, postati primamljiv 
mamac za bosanske Srbe, pogotovo 
za mlađe generacije, kojima će Be-
ograd, a ne Sarajevo, biti odskočna 
daska za Evropu. Time će Beograd, 
žrtvujući Kosovo, kroz evropske in-
tegracije i uz asistenciju novog baj-
denovskog lica te amerikanizirane 
retorike Milorada Dodika, postići 
dva cilja - definitivnu podjelu BiH 
i konačno pozicioniranje na mjesto 
svesrpske prijestolnice. Bošnjacima, 
čije se nadasve nesposobno i pljač-
kaško rukovodstvo sprema da bud-
zašto rasproda ostatak državne imo-
vine, kako bi izmirilo zaduživanja za 
isplatu osnovnih socijalnih primanja, 
čini se, ne preostaje drugo nego da se 
nadaju da će se Joseph Biden ili neki 
drugi svjetski moćnik, u napadu do-
brostivosti, trajno smilovati na njih i 
jednim govorom ili neobavezujućom 
rezolucijom, riješiti sve probleme - pa 
i problem viza.

“Ko ne riskira, taj ne profitira”, 
kako bi rekao Del Boy iz poznate bri-
tanske TV serije Mućke - s tim da je u 
ovom slučaju ulog sve, a šanse goto-
vo nikakve. 

Šta sve BiH mora ispuniti?
U Izvještaju ESI-a za BiH (preko 900 stranica analize stanja ljudskih prava, slobode 
medija, bezbjednosti), jasno su detektirani svi problemi koje BiH mora riješiti kako 
bi dobila dobre preporuke. Isto tako su izdati dokumenti zvani “Mape puta”, sa četiri 
bloka standarda koji se moraju implementirati.

Blok 1: “Usvojiti i implementirati biometrijske putne dokumente”; “usvojiti antikorup-
cione etičke kodekse, koje bi morali poštovati svi zvaničnici i službenici koji rade s 
vizama i pasošima”; “slati podatke o svim izgubljenim pasošima u Interpol/LASP 
bazu podataka”; “osigurati najviši nivo sigurnosti u proizvodnji ličnih dokumenata i 
implementirati stroge procedure njihovog izdavanja.”

Blok 2: “Usvojiti i implementirati novu nadopunjenu Državnu integriranu strategiju 
Graničnog menadžmenta i akcijski plan koji jasno definira odgovornosti Graničnog 
menadžmenta”; “usvojiti i implementirati zakonske odredbe koje reguliraju kretanje 
osoba na državnim granicama”; “poduzeti neophodne budžetske i druge admini-
strativne mjere koje bi osigurale efikasnu infrastrukturu, opremu, IT tehnologiju na 
državnim granicama”; “usvojiti programe treninga graničnih službenika u cilju pri-
hvatanja antikorupcijskih etičkih kodeksa”; “zaključiti radni ugovor s FRONTEX-om.”

Blok 3: “Implementirati Strategiju iz 2006. o borbi protiv organiziranog kriminala i 
korupcije”; “sačiniti i implementirati državni plan za borbu protiv trgovine ljudima i 
u tu svrhu osigurati znatne ljudske i finansijske resurse”; “usvojiti i implementirati 
državni plan za borbu protiv trgovine drogom”; “implementirati državnu antikorupcij-
sku strategiju i u tu svrhu utrošiti znatne ljudske i finansijske resurse”; “implementi-
rati relevantne konvencije UN-a i Vijeća Evrope, kao i preporuke GRECO-a i druge 
međunarodne standarde u borbi protiv terorizma.”

Blok 4: “Osigurati da sloboda kretanja građana BiH ne bude na meti nepravednih 
restrikcija, uključujući diskriminaciju na bilo kojem nivou - spolnu, rasnu, seksualnu, 
etničku, socijalnu, diskrimnaciju zbog izgleda, jezika, religije ili ubjeđenja, političkog 
ili bilo kojeg drugog mišljenja, pripadnosti nacionalnoj manjini, na osnovu posjedo-
vanja, rođenja, posebnih potreba, dobi ili seksualne orijentacije.” 

“U mojim rukama su 
i bonske ovlasti”

Visoki predstavnik Valentin Incko radije bi dijalo-
gom došao do toga da Narodna skupština Repu-

blike Srpske poništi svoje zaključke od 14. maja u kojima 
se propituju efekti prenošenja ustavnih ovlaštenja s entiteta 
na državu.

No, djeluje više nego odlučan u namjeri da “drugim 
sredstvima”, uključujući i bonske ovlasti, iznudi poništava-
nje spornih zaključaka. Iako je bio iznenađen činjenicom da 
je pismo upućeno čelnicima RS objavljeno, jer se radilo o 
povjerljivom materijalu napisanom prije desetak dana, vi-
soki predstavnik istakao je da stoji iza svake riječi u njemu.

- Na njima je da reagiraju, a rok je 11. juni. Duboko sam 
uvjeren u ispravnost stavova koje sam iznio kako u pismu 
tako i u govoru pred Vijećem sigurnosti Ujedinjenih naro-
da.

Moj motiv za ove istupe je implementacija Dejtonskog 
sporazuma i očuvanje i zaštita svega što je u proteklih 13 
godina mukotrpno postignuto - kaže Incko.

Incko je krajem maja pred Vijećem sigurnosti UN-a re-
kao da neki od visokih političkih funkcionera iz Republike 
Srpske (RS) “napadaju legitimitet institucija – sudskih, tuži-
lačkih, policijskih, ekonomskih, obavještajnih i odbrambe-
nih – i  na čelu su nastojanja da se ranije reforme usmjere-
ne ka izgradnji države, kao i one koje je diktirala EU, vrate 
unazad”.

Dok SNSD pokušava da “spusti loptu”, iz SDS-a se 
čuju povici da se ne odustaje od stavova Narodne skupšti-
ne, te da je zahtjev visokog predstavnika neprihvatljiv.
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Zahtjev Komšića odgovor na Dobrovoljačku

Član Predsjedništva BiH Željko Komšić uputio je za-
htjev Tužilaštvu BiH za pokretanje krivičnog postup-

ka i raspisivanje međunarodne Interpolove potjernice za 
bivšim predsjednicima Savezne Republike Jugoslavije Do-
bricom Ćosićem i Zoranom Lilićem zbog njihove koman-
dne odgovornosti za rat u BiH.

Komšić je potvrdio da će njegov zahtjev biti proširen ime-
nima još nekoliko ljudi iz vojnog i policijskog vrha Save-
zne Republike Jugoslavije iz perioda 1992.-1995. godina, 
ali nije želio govoriti o kome se radi.

Zahtjev Tužilaštvu BiH za pokretanjem krivične prijave i 
raspisivanje Interpolove potjernice za bivšim predsjedni-
cima Savezne Republike Jugoslavije Dobricom Ćosićem i 
Zoranom Lilićem je odgovor Srbiji na slučaj Dobrovoljač-
ka. To je potvrdio Komšić koji je zahtjev bh. Tužilaštvu 
uputio kao reakciju na raspisivanje potjernica Interpola 
Srbije za 19 državljana BiH koji su činilli vojnu i političku 
vlast 1992. godine kada je počinjen zločin nad pripadnici-
ma bivše JNA u Sarajevu. 

Srbija je prva počela i sada ima odgovor iz BiH, kaže Ko-
mšić: 

„Pa jeste odgovor na Dobrovoljačku. Rečeno je i poruče-

no to zaista da ovakav odnos Srbije i srbijanskih organa, i 
državnih i pravosudnih, jednostavno jeste politički motivi-
san, obavještajno motivisan, kako god hoćete, prema BiH. 
On se, nažalost, prelomio preko leđa Ilije Jurišića, koji već 
dvije godine leži u zatvoru u Beogradu, i očigledno je da 
Specijalno tužilaštvo Republike Srbije za ratne zločine ide 
ka politizaciji tog slučaja, ne ka rješavanju pravnog proble-
ma. Dvije godine su bile sasvim dovoljne da se taj postu-
pak okonča. Ne da nije bilo te volje nego se onda ustalo 
i sa raspisivanjem međunarodne potjernice za tzv. slučaj 
Dobrovoljačka.“

Komšić je najavio da je u pripremi podnošenje krivičnih 
prijava i za druge visoke zvaničnike bivše SRJ koji se sum-
njiče za da su počinili  krivična djela protiv integriteta BiH 
i čovječnosti od 1992. do 1995. godine. Na pitanje smatra li 
da će ovakvi zahtjevi narušiti i zakomplikovati odnose sa 
Srbijom, Komšić odgovara:

„Ja mislim da ste na pogrešnom mjestu postavili pitanje. 
To pitanje je trebalo postaviti u Beogradu kada su pritvori-
li Iliju Jurišića. Jednostavno smo pokrenuli princip recipro-
titeta, koji je legitiman u odnosima dvije zemlje. I oni su 
povukli đavola za rep. Sad kad su ga povukli - dobiće ga.“ 
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pasoša?

Jedan od uslova za ukidanje viza državljanima zapad-
nobalkanskih zemalja je i uvođenje tzv. biometrijskih 

pasoša. Biometrijski pasoš ili e-passport, za razliku od sa-
dašnjih putnih isprava, ima čip koji sadrži osnovne podatke 
o vlasniku putne isprave te otisak prsta ili snimku šarenice 
oka.

Bosna i Hercegovina još uvijek nije uvela biometrijske 
pasoše, a planirani termini su pomjerani više puta. Trenutno 
se planira uvođenje iduće godine. Predložene izmjene zako-
na predviđaju postepeno uvođenje biometrijskih pasoša za 
građane BiH. Sadašanje pasoše građani će morati zamijeniti 
biometrijskim tek po isteku važnosti putne isprave koju po-
sjeduju.

- Cijena biometrijskog pasoša još nije utvrđena, jer to 
zavisi, između ostalog, i od toga gdje će se štampati. Vjeru-
jem da neće biti skuplji od sadašnjeg pasoša. Volio bih da se 
domaće štamparije pripreme za štampanje ovog pasoša. Po-
zivam ih da se raspitaju koji su standardi potrebni za štam-
panje ovog dokumenta, te da ih primijene. Davanjem ovog 
posla domaćim štamparijama pomogli bismo našu privredu, 
ali i omogućili da građani dobiju jeftiniji pasoš, istakao je Se-
nad Šepić, zamjenik ministra civilnih poslova.

Uvođenje biometrijskog pasoša obaveza je BiH u daljem 
procesu liberalizacije viznog režima za naše građane.

- EU od nas ne traži da svi građani odmah zamijene po-
stojeće biometrijskim pa-
sošima. Nove putne ispra-
ve uvodićemo postepeno, 
kazao je Bakir Dautbašić, 
sekterat Ministarstva si-
gurnosti BiH i vođa bh. 
pregovoračkog tima za li-
beralizaciju viznog režima.

EU i BiH imaju spora-
zum kojim se za 20 katego-
rija bh. građana omoguća-
va dobijanje dugoročnih 
šengen viza za više ula-
zaka. Uvođenjem biome-
trijskog pasoša, te daljim 
reformama u oblasti si-
gurnosti, zaštite granica 
i migracija građani BiH 
će moći bez viza ulaziti u 
zemlje potpisnice Šengen-
skog sporazuma.

- Čip sa ovim podaci-

ma je odlično zaštićen, što onemogućava falsifikovanje do-
kumenata. Tek ćemo odlučiti da li ćemo u čip pohranjivati 
otisak prsta, snimku šarenice oka ili oboje. To nije određeno 
evropskim standardima. Neke zemlje koriste otisak prsta, a 
neke snimku šarenice oka, dodao je Šepić.

Srbija je biometrijske pasoše počela izdavati od 2008. 
godine. Novi pasoši su među stanovništvom dočekani sa 
skepticizmom, te su narodom kružile glasine o tome kako, 
pomoću ovih novih dokumenata, država će biti u stanju da 
prati svaki pokret vlasnika, pa čak i “da će ih moći vidjeti u 
kupatilu”.

Dragan Maksimović, načelnik Uprave za informacione 
tehnologije Direkcije policije Srbije odbija svaku mogućnost 
da će novim dokumentima, preko čipa, država, ali i poje-
dinci, pratiti građane i u svakom trenutku znati gde se ko 
nalazi.

- Nemoguće je pratiti vlasnika jer čipovi nemaju niti ka-
meru, niti mikrofon, kao ni predajnik niti prijemnik -navodi 
načelnik Uprave za informacione tehnologije.

- Čip može da se locira samo na čitaču, a i to se aktivi-
ra tek kada vlasnik ukuca PIN kod. Zloupotreba podataka 
od države neće biti. Svi podaci o građanima biće bezbjedniji 
nego danas. Nema šta da se zloupotrijebi jer građani neće 
davati nikakve podatke osim koje država već ima o njima 
što je i regulisano zakonom - pojašnjava Maksimović.

Svi biometrijski pasoši imaju prepoznatljiv simbol na koricama, u obliku pravo-
ugaonika sa krugom u sredini, koji simboliše čip.
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- Na novim, kao i na starim dokumentima, biće ime, pre-

zime, jedinstveni matični broj, mjesto rođenja, državljanstvo, 
dok će u čipu, zbog eventualnih promjena biti samo mjesto 
prebivališta. U čip neće ulaziti nikakve lične stvari o vlasni-
cima dokumenta niti će ih prilikom predaje dokumenata, 
kao i do sada, na šalterima policije 
pitati o privatnim stvarima. Karti-
ce će štampati mašina u Zavodu 
za izradu novčanica, a gotovo ih 
je nemoguće falsifikovati. Imaju 
višestruku vidljivu, ali i nevidlji-
vu zaštitu. Za zaštitu se koristi UV 
štampa, optički promjenljive boje, 
kinegrami..., kaže Maksimović. 

- U središtu kinegrama su 
vrlo složeni sistemi zaštite. I da 
neko uspije da pronađe sve vid-
ljive zaštite, jer o nevidljivoj ne 
bih pričao javno, ne može da na-
pravi karticu. Ne može da nabavi 
opremu i obrasce jer proizvođači 
prodaju samo državama. Sigurno-
sni akcenat stavljen je i na centra-
lizovanu bazu podataka u novoj 
zgradi MUP Srbije, u Ulici kneza 
Miloša. Ona će zamijeniti kilome-
tre i kilometre ormana u kojima se 
sada drže formulari o ličnim do-
kumentima.

- Sređivanje prostorija je pri 
kraju i krećemo sa montažom i 
ugradnjom opreme, priča načel-
nik. 

- Sve će biti digitalizovano. 
Tu će ulaziti samo provjereni za-
posleni i to tek poslije prolaska 
stroge bezbjednosne procedure - 
od legitimisanja do otisaka prsti-
ju kojim se otvaraju vrata. Sve će 
biti potpuno izolovano, snimaće 
se video i tonski, a svaki ulazak u 
sistem biće registrovan.

Za pojačanu bezbjednost ko-
ristićemo i opremu domaćih pro-
izvođača. Kompjuterski sistem, 

uz pomoć koga će se izrađivati nova dokumenta, potpuno je 
izolovan i radi samo u srpskoj policiji. Nema dodira sa spolj-
nim korisnicima niti bojazni od upada hakera u sistem.
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DOK JE SVIJET SPAVAO: Zapadne obavještajne službe i rat u Bosni i Hercegovini (8)

Naknadna saznanja o 
Srebrenici

Pad Srebrenice i okolnosti koje su do njega dovele još 
su 1995. godine otvorili više nepoznanica na koje ni 

do danas uglavnom nema konačnih ni do kraja potvrđenih 
odgovora. Analiza djelovanja zapadnih obavještajnih službi 
u tom razdoblju, posebno američkih i britanskih, mogla bi 
barem ukazati na dio tih odgovora.

Da li su masovna pogubljenja srebreničkih muškaraca 
bila ranije planirana, jedno je od ključnih pitanja koje je za ni-
zozemsku vladu istražio stručnjak za obavještajnu djelatnost 
i profesor Sveučilišta u Amsterdamu, dr. Cees Wiebes:

“Ako planirate masovna pogubljenja, morate prethodno 
osigurati kamione, bagere i gorivo. Kada smo istraživali ovo 
pitanje na licu mjesta, otišli smo u građevinske kompanije na 
srpskom teritoriju u istočnoj Bosni i pitali direktore kada im je 
naređeno da pošalju teške strojeve na mjesta gdje su otkrivene 
masovne grobnice. Svi su odgovorili da su takvu zapovijed 
primili 12. ili 13. jula, neki čak i kasnije. U to vrijeme je vladala 
i nestašica goriva. Ako namjeravate izvesti zločin takvog obi-
ma, morate osigurati i dovoljne zalihe goriva. Takve upute, 
međutim, nije bilo. Sve ovo sugerira da masovna pogubljenja 
nisu bila dio prvobitnog plana za napad na Srebrenicu.”

Čelništvo bosanskih Srba namjeravalo 
je srebreničkom operacijom (“Krivaja 95”) 
smanjiti dio enklave na jugu i presjeći njezi-
nu vezu sa Žepom. Ograničena vojna akcija, 
međutim, završila je kao ratni zločin bez pre-
sedana u novijoj povijesti. Kako se to dogo-
dilo? - pitanje je koje je dugo istraživao i dr. 
Wiebes:

“Vjerujem da je u srpskim područjima 
oko Srebrenice bilo dosta mržnje i želje za 
osvetom zbog čestih napada koje su iz ove 
enklave poduzimale skupine koje je vodio 
Naser Orić. U srpskim selima oko Srebrenice, 
u tim je akcijama do ljeta 1995., prema nekim 
procjenama, poginulo između 1.200 i 1.500 
srpskih civila. Čini se da su upravo zato u 
masovnim pogubljenjima Srebreničana sudje-
lovale lokalne srpske postrojbe. Nema sumnje 
da je ta smaknuća osobno odobrio Ratko Mla-
dić, ali uglavnom izveli su pripadnici srpskih 
vojnih i policijskih formacija iz tog dijela Bo-
sne. Zaključili smo da masakr nije bio pret-
hodno planiran, i da je moguće da su nakon 
zaposjedanja Srebrenice stvari unutar vojske 
bosanskih Srba izmakle kontroli.”

Andreas Zu-
mach, dopisnik 
berlinskog Tage-
szeitunga iz Uje-
dinjenih naroda 
i član Britansko-
američkog vijeća 
za sigurnosna pita-
nja, potvrđuje ovu 
pretpostavku – uz 
važan dodatak. 
Kao što je 1994., 
pritješnjena lošim 
političkim izborom 

u Bosni, američka administracija prešutno dopustila dopremu 
iranskog oružja za Armiju Bosne i Hercegovine, moguće je da 
je tako signalizirala i Slobodanu Miloševiću da neće interve-
nirati ako vojska bosanskih Srba zaposjedne istočnobosanske 
enklave. Time bi se olakšali pregovori o unutrašnjoj podjeli 
Bosne i postizanje mira, kaže Zumach:

“Masakr bošnjačkih civila sigurno nije bio dio prvobit-
nog plana za zaposjedanje Srebrenice, odnosno tog, možda i 
prešutnog, razumijevanja između Amerikanaca i Miloševića. 

Izbjeglice iz Srebrenice
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Stvari su izmakle 
kontroli, stoga 
američka vlada 
snosi ogromnu 
političku i moral-
nu odgovornost. 
Morali su znati 
da bi se takvo što 
moglo dogoditi. 
Mladićevo je po-
našanje do tada 
već bilo dobro do-
kumentirano i po-
znato. Odgovorni 
političari su mo-
rali računati na 
takvu mogućnost. 
To je razlog što su 
Karadžić i Mla-
dić još uvijek na 
slobodi i što nisu 
izvedeni pred 
Haški tribunal. Mislim, da je Karadžić bio direktno uključen 
u taj sporazum i znao je što je dogovoreno s Amerikancima. 
Čak i deset godina nakon Srebrenice i nakon promjene vla-
sti u Sjedinjenim Državama, njegovo svjedočenje pred sudom 
bilo bi vrlo štetno i po Amerikance, ali i po druge, Nijemce i 
Francuze, prije svih.”

Haški tribunal je optužio Radovana Karadžića i Ratka 
Mladića za genocid i ratne zločine. Veliki dio optužnice tereti 
ih za događaje nakon pada Srebrenice. U nedostatku logični-
jeg objašnjenja, činjenicu da su na desetu godišnjicu srebre-
ničkog masakra obojica još uvijek na slobodi, mnogi su skloni 
objasniti teorijom zavjere. Ona sugerira da su Karadžić i Mla-
dić dobili jamstva od Amerikanaca da ih se neće progoniti ako 
se uklone s čelnih političkih i vojnih pozicija i ne ometaju pro-
vedbu Daytonskog sporazuma. “To je potpuna izmišljotina,” 
tvrdi jedan od glavnih američkih pregovarača u to vrijeme i 
posebni izaslanik predsjednika Clinto-
na za Balkan, Jim O’Brien:

“Nikada o tome nije se govorilo 
i nikada Karadžiću i Mladiću nismo 
iznijeli takvu ponudu. Bilo je špeku-
lacija da je takav sporazum postignut 
prije Daytona, u zamjenu za osloba-
đanje nekih pilota. Nikada i nigdje 
nisam vidio dokaze koji bi potkrijepili 
takvu tvrdnju. Postoji i špekulacija da 
je sporazum s Karadžićem i Mladićem 
postignut u ljeto 1996., ali znam da ta-
kvo što s američke strane nikada nije 
ponuđeno.”

Najviši dužnosnici Clintonove 
administracije više su puta ponovili 
kako nikada nisu sklopili sporazum 
s Karadžićem i Mladićem kojim im 
je zajamčena sloboda u zamjenu za 
povlačenje iz javnosti. No, očito je da 
administracija nije ni preporučila ame-
ričkim obavještajcima i pripadnicima 
specijalnih snaga, koji su došli u Bo-

snu nakon Daytona, da ih lociraju ili uhvate, kaže dr. Cees 
Wiebes:

“CIA je nakon Daytona prvi put uspostavila stalno pri-
sustvo u Sarajevu. Kada sam pitao njezine djelatnike koji su 
tada stigli u Bosnu, što im je bio prioritetan zadatak, na moje 

veliko iznenađenje, rekli su mi: ‘Osloboditi se mudžahedina’. 
Kada sam ih podsjetio da je upravo njihova služba dopustila 
tim ljudima da dođu u Bosnu, zauzvrat bih uvijek dobio veli-
ki osmijeh i odgovor: ‘To je bila tadašnja politika’. Britanskim 
i američkim obavještajnim službama i njihovim specijalnim 
snagama koje su bile prisutne u Bosni nakon Daytona, nare-
đeno je, da pod svaku cijenu, prvo eliminiraju mudžahedine. 
Te su akcije nekada provođene na vrlo brutalan način, često u 
insceniranim nesrećama u Bosni i u Hrvatskoj.”

Haški tribunal

Danas se dokumentovano može utvrditi kako je rat u Bosni i 
Hercegovini, kao jedna od najdubljih svjetskih kriza početkom 
’90-ih godina prošlog stoljeća, bio od posebnog obavještajnog 
značaja za veliki broj vlada. Bosna se u to vrijeme, po riječima 
jednog zapadnog obavještajca, pretvorila u “špijunski luna-park” 
u kojem je svako pratio i prisluškivao svakoga. Zato ne čudi što 
su se nedugo nakon 11. jula 1995. godine, kada je vojska bosan-
skih Srba zaposjela zaštićeno područje Ujedinjenih naroda u 
Srebrenici i pogubila oko 8.000 tamošnjih bošnjačkih civila, poja-
vile tvrdnje da su neke zapadne obavještajne službe, unaprijed i 
do najsitinijeg detalja, znale što se sprema u Srebrenici. 

Da li je pad Srebrenice bio predvidljiiv i da li se mogao sprije-
čiti? Ko je, šta i kada znao o pripremama za napad i masovna 
pogubljenja Srebreničana, neka su od pitanja na koja, uz pomoć 
obavještajaca i stručnjaka za tu djelatnost, pokušava odgovoriti 
ovo istraživanje.
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Dok su britanski i američki obavještajci i 

specijalci tragali za mudžahedinima i uništavali 
njihove baze, Karadžić i Mladić su se, bez većeg 
prikrivanja, kretali po daytonskoj Bosni, čiji je 
mir tada osiguravalo 60.000 vojnika NATO-a. 
Zapadne obavještajne službe ni danas ne tragaju 
za dvojicom haških bjegunaca, kaže Cees Wie-
bes, autor studije Zapadne obavještajne službe i 
rat u Bosni i Hercegovini:

“Prema onome što znam i što su mi rekli 
ljudi koji su još uvijek obavještajno aktivni u Bo-
sni, lociranje i hvatanje Karadžića i Mladića nije 
glavni zadatak zapadnih obavještajnih službi 
i one ne rade aktivno na njihovom otkrivanju. 
Ljudi iz američke obavještajne zajednice s kojima sam razgo-

varao u Washingtonu tvrde da nema ni politič-
ke volje da se pristupi tom zadatku. Neki su mi 
kazali kako je to zbog toga što se strahuje da bi 
Karadžić i Mladić mogli, tokom suđenja, iznijeti 
i neke neugodne činjenice. Dakle, nema političke 
volje, pa zato nema ni operativnih akcija obavje-
štajnih službi koje bi mogle ući u trag bjegunci-
ma.”

Kome je odgovarao pad Srebrenice? 

Među brojnim pitanjima koja su se otvorila 
nakon pada Srebrenice i masakra bošnjačkih ci-
vila, bilo je i ono o mogućoj umiješanosti Slobo-
dana Miloševića u te događaje. Pretražujući ar-

hive zapadnih obavještajnih službi, Cees Wiebes je zaključio:

Dr. Cees Wiebes



WWW.EUROPAMAGAZINE.INFO 23JUNI 2009

feljton
“Nismo pronašli do-

kaze da je Milošević znao 
za pripremu napada na 
Srebrenicu i masakr boš-
njačkog stanovništva. Po-
navljam, nismo našli te 
dokaze. To ne znači da oni 
ne postoje. Istragom ih ni-
smo otkrili. Osobe koje su 
u vrijeme događaja oko 
Srebrenice razgovarale s 
Miloševićem, rekle su nam 
kako je on bio bijesan zbog 
tog napada i zločina jer je, 
u to vrijeme, vjerovao da 
može postići diplomatski 
sporazum o okončanju 
rata. Dakle, mi nismo naš-
li dokaze da je Milošević 
znao za pripremu napada 
na Srebrenicu, niti je takav 
dokaz iznesen u procesu koji se protiv njega vodi pred Haš-
kim tribunalom.”

Po nalogu administracije u Washingtonu, direktan kon-
takt sa Slobodanom Miloševićem u vrijeme napada na Srebre-
nicu održavao je Rudolf Perina, otpravnik poslova američke 
ambasade u Beogradu. Danas direktor Odjela za političko pla-
niranje u State Departmentu, gospodin Perina je odbio govo-
riti za ovo istraživanje i u pismenom odgovoru naveo razloge:

“Moji razgovori s Miloševićem bili su i ostaju povjerljive 
prirode i o njima ne mogu ništa javno reći. Kako sam još uvi-
jek službenik State Departmenta, mislim da ne bi bilo umje-
sno govoriti o tako osjetljivoj temi, posebno, s obzirom na pro-
cese koji se sada vode pred Haškim tribunalom.”

Američka administracija je potakla osnivanje Haškog tri-
bunala, ali je, po svjedočenju svih dosadašnjih haških tužite-
lja, do danas ostala uzdržana u dostavi dokumenata koji bi 
se mogli koristiti kao dokazni materijal u nekim procesima, 
uključujući i onaj protiv Slobodana Miloševića. Takav odnos 
traje već deset godina, kaže publicist Andreas Zumach, koji 
je vidio neke dokaze koji nikada nisu dostavljeni Tužiteljstvu:

“Kada sam objavio tekstove o obavještajnim saznanjima 
o Srebrenici kojima su raspolagale zapadne 
tajne službe, tadašnji glavni tužilac Haškog tri-
bunala, Richard Goldstone, s tim je tekstovima 
30. novembra 1995. otišao direktno u Washin-
gton, i zatražio od administracije predsjednika 
Clintona da mu preda sve informacije o Srebre-
nici. Ali, kako mi je priznao, vratio se praznih 
ruku.” 

Pobornici teorija zavjere tvrde kako time 
Amerikanci ne žele otežati položaj osoba koje 
su im pomogle u presudnim trenucima – Slobo-
dana Miloševića, ali i Momčila Perišića kojega 
je u martu 2002. srbijanska kontraobavještajna 
služba uhapsila na sastanku s prvim sekreta-
rom Ambasade Sjedinjenih Američkih Dr žava 
u Beogradu Johnom Davidom Neighborom, za 
kojega se tvrdi da je, u to vrijeme, bio šef regi-

onalne stanice CIA-e. Zato, navodno, snimljeni Perišićevi raz-
govori s Mladićem o napadu na Srebrenicu više neće dospjeti 
u javnost. No, obavještajne službe imaju i očitije razloge zbog 
kojih svoja saznanja ne žele dijeliti s Haškim tribunalom, kaže 
Erich Schmidt-Eenboom:

“Tako se nastoje zaštititi obavještajni izvori, kako oni 
ljudski, tako i oni tehnički. Na taj ih se način drži podalje od 
haških sudnica, ali i od drugih obavještajnih agencija koje bi 
iz takvih iskaza ili dostavljenih materijala mogle mnogo do-
znati. Dostavljanje operativnih saznanja ili informacija koje 
bi služile kao dokazni materijal u postupcima pred Haškim 
tribunalom, moglo bi uspostaviti presedan koji ne želi nijedna 
obavještajna služba.”

Pad Srebrenice i Žepe na brutalan je način potvrdio od-
nos međunarodne zajednice prema bosanskom ratu. Kom-
binacija političke nezainteresiranosti, neodlučnosti i nes-
posobnosti uspjevala je spriječiti širenje sukoba, ali nije bila 
dovoljna za njegovo zaustavljanje. Mali lokalni rat je odredio 
granicu moći posthladnoratovskog svijeta.

Jedina preostala su-
persila se doimala posebno 
nemoćnom. Kada je čuo za 
pad Srebrenice, američki 
predsjednik Bill Clinton je 
eksplodirao od bijesa, kaže 
Nancy Soderberg:

“Radila sam u svom 
uredu kada me je pozvala 
Betty Currie, tajnica pred-
sjednika Clintona, i rekla 
da me on čeka na malom 
terenu za golf, ispred Bi-
jele kuće. Nisam do tada 
znala da to mjesto postoji, 
niti kako da do njega do-
đem. Ipak sam ga našla. 
Predsjednik Clinton je bi 

s pomoćnikom za nacionalnu sigurnost Sandyem Bergerom 
i tajnikom za štampu Mikeom McCurryem. Bio je strašno 
ljut. Bjesnio je jer nismo imali dovoljno opcija da bi se bilo 
što konkretno promijenilo u Bosni. Htio je nove prijedloge, 
nove mogućnosti… Tražio je da iznova razmotrimo sve opci-

Sudac Richard 
Goldstone

Anthony Lake
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je, uključujući po prvi put i upotrebu američ-
kih kopnenih snaga. Rekao nam je da nijednu 
mogućnost ne odbacujemo unaprijed sve dok 
ne dođemo do pravog rješenja.”

I prije nego li su bili suočeni s ovakvim 
zahtjevom, Clintonovi su suradnici često bili 
nad mapama Bosne. Vjerovali su da bi put do 
mira bio lakši kada bi se našao odgovarajući 
raspored teritorija koje bi nakon rata pripale 
svakoj strani. U tom konteksu, u Washingto-
nu se posebno proučavao položaj izoliranih 
enklava u bosanskom Podrinju. Njihova se 
budućnost smatrala presudnom za ishod mi-
rovnih pregovora, kaže Alexander Vershbow, 
direktor Odjela za Evropu u Vijeću za nacio-
nalnu sigurnost predsjednika Clintona:

“Već u junu je izgledalo da je sudbina 
Srebrenice prilično beznadežna. Smatrali smo 
tada da bi bilo korisno razmotriti mogućnost 
neke razmjene teritorija, barem manjih enkla-
va u istočnoj Bosni, za srpska područja oko 
Sarajeva.”

Pad Srebrenice i Žepe i prelazak istočno-
bosanskih enklava pod kontrolu bosanskih 
Srba omogućio je nastanak mape buduće te-
ritorijalne podjele Bosne i Hercegovine koja bi 
mogla biti prihvatljiva sukobljenim stranama 
i međunarodnim pregovaračima, odnosno za-
htjevu Kontaktne skupine da omjer budućeg 
teritorija Federacije i Republike Srpske bude 
51:49 posto, kaže savjetnik predsjednika Clin-
tona za nacionalnu sigurnost Anthony Lake :

“Na taj način, umjesto da crtamo krivu-
dave linije razgraničenja koje su možda imale 
smisla u ranijem pregovaračkom procesu, jer 
su odražavale trenutni raspored vojnih snaga 
i stanovništva, mogli smo doći do teritorijalne 
podjele koja je do kraja pojednostavljena.”

Ulogu istočnobosanskih enklava u mo-
gućem terotorijalnom poravanju nakon rata 
nisu uviđali samo u Washingtonu, kaže dr. 
Cees Wiebes: 

“Sjećam se jednog citata na koji sam nai-
šao i u kojem tadašnji ambasador Bosne i Her-
cegovine u Ujedinjenim narodima Muhamed 
Šaćirbegović kaže: ‘Nakon pada Srebrenice 
imamo jedan problem manje.’ Ukoliko ana-
lizirate mirovne inicijative pokretane tokom 
rata, vidjet ćete da su već 1993. i 1994. godi-
ne svi sudionici pregovora uvidjeli da istočne 
enklave predstavljat će veliku prepreku us-
postavi mira. Svima je bilo jasno da bosanski 
Srbi i vlasti u Beogradu nikada neće prihvatiti 
sporazum u kojem će ostati bošnjačke enklave 
utisnute u već uspostavljen etnički čist, srpski 
prostor. Dakle, moglo bi se reći kako je, s poli-
tičkog stanovišta, pad Srebrenice uklonio zna-
čajnu prepreku za okončanje rata. No, takvo 

Power Tax Relief is a full service tax resolution firm 
dedicated to resolving your IRS problems. If you owe 
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što vam nitko od po-
litičara nije spreman 
javno priznati.”

Predstavnici rat-
nih vlasti Srebreni-
ce u više su navrata 
posvjedočili kako su 
im najviši dužnosnici 
vlade u Sarajevu to-
kom rata predlagali 
zamjenu teritorija i 
preseljenje stanov-
ništva iz Srebrenice u 
Vogošću i druga sa-
rajevska predgrađa, 
koja su tada još bila 
pod srpskom kon-
trolom. Raspoloženje 
vlasti u Sarajevu pre-
ma mogućoj razmjeni 

teritorija oko Srebrenice, dopisnik Tageszeitunga iz Ujedinje-
nih naroda, Andreas Zumach, imao je priliku doznati iz prve 
ruke:

“Mislim da je vrlo moguće kako je i u vladi Alije Izetbe-
govića i u zapovjedništvu Armije Bosne i Hercegovine bilo 
ljudi koji su vjerovali da bi zamjena teritorija i formiranje 
nacionalno i geografski kompaktnih područja moglo biti do-
bro rješenje i ubrzati uspostavu mira. Sjećam se razgovora s 
predsjednikom Izetbegovićem u Ženevi 1994., kada mi je na-
govijestio da bi se bio spreman zadovoljiti jednom manjom i 
uglavnom muslimanskom državom u nacionalno i etnički po-

dijeljenoj Bosni. Ne bih zato isključio mogućnost da su neki 
krugovi u bosanskoj vladi i vojsci imali razumijevanja za ideju 
o uspostavi mira na temelju takve etničke podjele.”

Po svojim posljedicama, pad Srebrenice i Žepe jedno je 
od ključnih poglavlja bosanskoga rata.

Kolapsom dviju enklava, bosanski Srbi su zaokružili ra-
nije etnički očišćen teritorij u istočnoj Bosni. Osjećaj moralne 
odgovornosti na Zapadu uklonio je i posljednje rezerve pre-
ma skoroj vojnoj intervenciji u korist vlade u Sarajevu. Me-
đunarodni pregovarači konačno su dobili povoljniji raspored 
teritorija. Ujedinjeni narodi su oslobođeni neugodne obaveze 
da štite dvije izolirane bošnjačke enklave. Deseci hiljada izbje-
glih i oko 8.000 ubijenih civila, cijena su jednog od presudnih 
preokreta u bosanskom ratu.

u idućem broju:

Srebrenica – 
obavještajni 
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Najbolji bazeni na svijetu
SVIJET ARHITEKTURE

Neki od najboljih bazena na svijetu se nalaze 
upravo u hotelima i odmaralištima. Pred-

stavljamo vam 12 najboljih:

1. Crown Towers Hotel, Otok Taipa, Macau, Kina

2. Hotel Intercontinental u Hong Kongu

Ovaj hotel ima novi predsjednički apartman, 
jedan od najspektakularnijih u Aziji i najveći u Hong 
Kongu površine 650 m2 sa terasom površine oko 
232 m2 na kojoj se nalazi tzv. beskonačni bazen sa 
pogledom na luku Victoria.

3. Burj Al Arab, Dubai

Poznati hotel u obliku jedra visine 321 m je već 
postao zaštitni znak Dubaia. Ovaj bazen je defini-
tivno dostojan ovog hotela.

4. Golden Nugget, Las Vegas, SAD

U okviru bazena The Tank vrijednog 30 miliona 
USD nalazi se akvarij sa ajkulama i vodopad visine 
3 sprata.

5. Vila Hugh Hefnera, Palms Hotel, Las Vegas

Vlasnik Playboy-a u Palms hotelu ima svoj apar-
tman koji zauzima cijeli 52. sprat. Otvoreni jacuzzi 
bazen u apartmanu ima stakleni zid na kraju, pa 
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djeluje kao da se slijeva preko ruba zgrade, a ku-
pačima pruža spektakularni pogled na Las Vegas.

Ako želite noćiti u Hefnerovom apartmanu za 
to morate izdvojiti sitnu sumu novca od 40.000 do-
lara. Na korištenje dobijate veliki dnevni boravak, 
pun bar, trpezariju, sobu za zabavu, potpuno opre-
mljenu teretanu sa saunom i spa. U apartmanu se 
nalazi stakleni lift, rotirajući krevet, XL kada i pop-
up plazma TV.

6. San Alfonso del Mar,Čile

Južnoameričko ljetovalište San Alfonso del Mar 
u Čileu može se pohvaliti najvećim bazenom na 
svijetu. Umjetna laguna i bazen zauzimaju površinu 
od čak 8 hektara, sadrže nevjerovatnih 250.000 m3 
vode, a dužina bazena je 1 km. Bazen je ušao u 
Guinessovu knjigu rekorda kao najveći na svijetu. 
Voda u laguni je nevjerovatno čista, prozirna do 
dubine 35 metara, a projekat bazena i metode 
njegove izgradnje su djelo čileanskog biohemiča-
ra i businessmana Fernanda Fishmanna. Veličina 
ovog bazena odgovara veličini 6000 standardnih 

kućnih bazena, a detalji tehnologije će biti objav-
ljeni na konferenciji Cityscape Dubai.

7. Banyan Tree Hotel: Intendance zaljev, Sejšeli

8. Begawan Giri Hotel: Ubud, Bali

Hotelski kompleks prostire se na oko 3 hektara 
tropskih vrtova. Sastoji se od 21 apartmana i 4 pri-
vatne vile. Kombinira luksuz i prirodne ljepote Balija 
promovirajući život u vlastitom (luksuznom) trop-
skom domu. Bazen, sam po sebi, nije toliko spek-
takularan, ali pogled na tropsku šumu vrijedi para.
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ti 9. Plava laguna - geotermalno odmaralište: 

Grindavík, Island

Plava laguna je najpopularnija turistička desti-
nacija na Islandu. Gosti se kupaju i relaksiraju u vre-
loj (37-39º ) geotermalnoj morskoj vodi poznatoj po 
pozitivnim učincima na kožu. U Plavoj laguni se na-
lazi 6 miliona litara geotermalne morske vode koja 
se obnavlja svakih 40 sati. Pored glavne lagune, u 
geotermalnoj banji goste očekuje i vodopad koji 
pruža neponovljivu masažu, parna kupelj, pećina 
i sauna.

10. Le Meridien Hurghada: zaljev Makadi, Egipat

U egipatskom odmaralištu Hurgada se nalazi 
bazen od 6.400 m2 koji se smatra najvećim na Bli-
skom Istoku.

11. Hotel Elan, Dallas, SAD

Hotel Elan sa 5 zvjezdica u američkom Dallasu 
na 10 spratu ima neobičan bazen, ne po svojoj ve-
ličini nego što je isturen 2 metra preko ruba vanj-
skog zida hotela. Da dojam bude što upečatljiviji, 
na kraju bazena se nalazi stakleni zid koji kupaču 
pruža osjećaj da će otplivati preko ruba.

12. Hilton Hotel: Auckland New Zeland

U ovom hotelu može se roniti sa pogledom na 
grad. Na 4. spratu hotela se nalazi otvoreni bazen 
koji ima djelom proziran vanjski zid pa se sa ulice 
mogu posmatrati kupači.

www.bosnianyellowpages.us
besplatan upis kompanije
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BUILDING SOLUTIONS
STRATUS 

BUILDING SOLUTIONS

Sa Stratus Building Solutions sistemom, mo-
gućnost zarade i širenja posla je neograničena. 
Mi ćemo Vas opremiti svime što Vam je potrebno 
za uspjeh, od garantovanih mušterija do cjeloku-
pnog treninga i knjigovodstvene i marketinške 
podrške. Vaš uspjeh zavisi jedino od Vašeg truda.

Stratus koncesionari su poznati po visokoj 
kvaliteti posla i odnosu prema mušterijama u po-
lju čišćenja. Mi zadržavamo naše klijente mnogo 
duže od sličnih kompanija, zato što mi uložimo 
dosta vremena u razumijevanje potreba naših kli-
jenata, tako da smo u mogućnosti premašiti sva 
njihova očekivanja. Vi odlučujete kako brzo i do 
koje veličine ćete razvijati Vaš biznis. Mi ćemo 
učiniti sve što je u našoj moći da to i ostvarite.

Ako ste spremni iskoristiti ovu jedinstvenu 
šansu o kojoj ste uvijek sanjali, mi smo spremni 
da Vam pomognemo da u tome i uspijete!

Komercijalno čišćenje – visoki razvoj, stalna 
primanja

Poslovne zgrade uvijek trebaju čišćenje, bez 
obzira na godišnje doba ili ekonomsku situaciju. 
To znači da ćete uvijek imati solidan dotok novog 
posla, sa mogućnošću širenja na više klijenata 

kad god to Vama odgovara.

Stratus koncesionari uslužuju široki spektar 
poslova, od malih radnji do višespratnih poslov-
nih zgrada, od fabričkih hala do auto kuća, od 
medicinskih ustanova do vrtića za djecu. Sa to-
liko potencijalnih mušterija, Vaša primanja mogu 
rasti koliko god Vi to želite.

Ako ozbiljno želite postati vlasnik svoje firme, 
nazovite Stratus Building Solutions već danas!

Vaš uspjeh je naš jedini cilj!

404-671-8100
Stratus Building Solutions of GA
2500 Cumberland Parkway, Suite 475

Atlanta, GA 30339 
Exit #18 Paces Ferry Rd off I-285

ŽELITE POSTATI VLASNIK SVOJE FIRME!
SVE ŠTO JE POTREBNO ZA USPJEŠNO POSLOVANJE U KOMERCIJALNOM 

ČIŠĆENJU -STRATUS BUILDING SOLUTIONS
KAO VLASNIK STRATUS BUILDING SOLUTIONS KONCESIJE, BIĆETE DIO JEDNOG OD 

NAJPERSPEKTIVNIJIH BIZNISA U AMERICI

MI VAM NUDIMO:
-GARANTOVANU BAZU 

KLIJENATA,
-TRENING,

-KNJIGOVODSTVO,
-MARKETING,

-REPROMATERIJAL PO 
DISKONTNIM CIJENAMA,

-OSIGURANJE,
-NEOGRANIČEN 

POTENCIJAL ŠIRENJA 
BIZNISA.

VELIKI BROJ POSLOVNIH 
PARTNERA JE SAMO 

DOKAZ NAŠEG USPJEHA.
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Edin Branković, klizač

“Trebam donacije za učešće na Olimpijadi”

Edin Branković, trenutno najbolji bh klizač, krajem 
maja je otputovao na pripreme za ZOI u Vankuveru 

2010. godine. Zahvaljujući činjenici da mu je pošlo za rukom 
da pronađe nekoliko donacija, otputovao je u Ameriku na po-
ziv Američke klizačke federacije da bi tamo vježbao sa naj-
boljim klizačima svijeta. Ovaj intervju smo obavili dan prije 
njegovoj odlaska

Edine, ti bi ove godine trebao ići na 4 kvalifikaciona ta-
kmičenja koja bi mogla osigurati plasman na ZOI u Vanku-
veru 2010. godine. Međutim, tvoj plan da se ovo ispuni zako-
čen je na samom početku zbog 
finansija. Konkretno, o čemu je 
riječ?

- Trebao bih nastupiti na 
minimalno dva oficijelna ta-
kmičenja (ISU World Cups) 
u Montrealu (Kanada) i Mar-
keteu (SAD). Na ovim senior-
skim takmičenjima trebao bih 
ući među 32 najbolja klizača 
na svijetu da bih ostvario uče-
šće na ZOI u Vankuveru 2010. 
Za ovaj sport su oštri kriteriji u 
odnosu na ostale sportove (bi-
atlon, alpsko skijanje...), tako 
da bi sam ulazak značio nešto 
veliko, s obzirom na uslove u 
kojima se nalazim, ali i s ob-
zirom na to da sam još uvijek 
junior. Ta dva takmičenja su minimum, ali bio bih rasterećen 
na tim takmičenjima ako bih klizao prije toga ostala dva svjet-
ska kupa koja bi u najgorem slučaju mogla biti i relevantna 
za kvalifikovanje na ZOI (Kina i Korea). U jednu ruku, moj 
odlazak na pripreme je došao u pitanje zbog nedostatka finan-
sijskih sredstava. Minimalna sredstva koja su mi potrebna za 
ove pripreme su 30. 000 KM. A za cijelu sezonu (septembar – 
mart) 40. 000 KM. To bi podrazumijevalo treniranje sa držav-
nim timom SAD-a, te nastupe na navedenim takmičenjima. 
Bojim se da ne dođe do situacije da se trebam vratiti u Sara-
jevo zbog nedostatka finansija. Obećanja i određenu pomoć 
sam dobio od Kantonalnog, Federalnog ministarstva, Općine 
Centar. Potrebno mi je još 10.000 KM za odlazak na kvalifika-
cije (da se ispune minimalni uslovi).

Zbog nedostatka novca tvoji roditelji otplaćuju kredite za 
finansiranje tvojih prethodnih treninga. Da li se neko javio da 
ti pomogne bar ovaj put?

- Nije prvi put da moji roditelji i familija podižu kredit 
zbog otplaćivanja troškova mojih takmičenja i priprema. Jed-
nostavno, bilo je situacija kada znam da mogu ostvariti dobar 
rezultat, a da nisam nailazio na podršku organa vlasti. Onda 
bi mi moja porodica skupila novac da bi otišao. Uglavnom, na 
tim takmičenjima sam ostvario neke od najzapaženijih rezul-
tata. Visinske pripreme koje sam obavio prije odlaska u SAD 

mi je obezbijedio “Hostel Feri” na Igmanu.

Dobio si poziv i od klizačke asocijacije SAD-a da vježbaš 
sa njihovim svjetskim prvacima, ali i za to trebaju sredstva. 
Koliko bi ovo doprinijelo tvojoj karijeri i razvoju?

- Dobio sam poziv od klizačke federacije SAD-a da treni-
ram sa njihovim timom tokom cijele olimpijske sezone. Koli-
ko ja budem želio, toliko su mi vrata otvorena. Ali nameće se 
drugi problem, a to su finansije. Ja sam već trebao biti na pri-
premama, ali su one prolongirane uslijed nedostatka novca. 

Tako da u petak (29. 05. 2009.) 
putujem, a ostajem onoliko ko-
liko novca i podrške budem 
imao. Čast mi je i osjećam se 
jako ponosnim što sam primio 
poziv od jedne od najvećih sila 
u klizačkom sportu.

Suština priče je da na pri-
preme ideš sutra. Ima li nazna-
ka da će sredstva biti priku-
pljena?

- Početna sredstva postoje. 
Nisam više imao vremena za 
čekanje. Olimpijske igre su ve-
lika stvar i veliki događaj, su-
ludo je čekati i ne poduzimati 
nikakve korake. Tako da sam 
odlučio da odgovorim na po-
ziv, i otputujem na pripreme. 

Nažalost, nije skroz u mojim rukama to koliko ću se zadržati 
na treninzima. Postoje stvari na koje ne mogu utjecati, iako se 
i za njih sam moram brinuti.

- Pretpostavljam da kontaktiraš sa kolegama sportistima 
u regionu i šire. Da li se oni susreću sa ovim problemima?

Kolege iz drugih zemalja (Mađarska, Latvija, Francuska, 
Velika Britanija, Njemačka, Italija...) koje ulažu u ovaj sport 
ne susreću se sa ovakvim problemima. Osnovna razlika je u 
tome da oni imaju veliku podršku viših organa vlasti, širok 
trenerski kadar, lednu plohu, obezbijeđena sredstva za pri-
preme i takmičenja. Moji vršnjaci u ovim zemljama primaju 
mjesečne stipendije (u prosjeku 800$) pored ostale podrške 
(oprema, hrana, ljekarski pregledi...). U mom slučaju porodi-
ca i potpredsjednik Klizačkog saveza BiH Zikrija Đonko, su 
glavna i jedina stalna podrška.

Brzo klizanje se očito ne shvata toliko ozbiljno i ne smatra 
važnim u BiH, ali da li misliš da tvoj dosadašnji uspjeh i po-
tencijalni još veći uspjeh u budućnosti donosi popularizaciji 
ali i promociji BiH u inostranstvu? Uzimajući u obzir da pre-
tenduješ za učešće na OI.

- Brzo klizanje je jako popularan sport u zemljama gdje je 
tradicija velika (Koreja, Kina, Japan, Kanada, SAD, Njemač-

Edin Branković
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Široki prvak BiH
Košarkaši Širokog Eronet osvojili su naslov 

prvaka Bosne i Hercegovine za sezonu 
2008./2009. Nakon trijumfa u prvom meču u Sarajevu, 
Široki je i u uzvratnoj utakmici finala play-offa prven-
stva BiH u dvorani Pecara, pred oko 5.000 gledalaca, 
savladao Bosnu ASA BH Telecom sa 81:75 (19:26, 20:11, 
20:22, 22:16). 

Širokobriježanima je ovo šesti naslov prvaka BiH. 
Najefikasniji u pobjedničkoj ekipi bili su Puljko sa 22, 
Mason sa 21 i Grgat sa 20 poena, a kod Bosne Šehović 
sa 22 te Ivanović i Đorđević sa po 13 poena.

Džeko i Misimović prvaci Njemačke
Nogometaši Wolfsburga predvođeni našim 

dijamantima Edinom Džekom i Zvjezda-
nom Misimovićem novi su prvaci Njemačke. Ovo 
je Wolfsburgu prvi bundesligaški naslov u istoriji 
kluba, a ovjerili su ga uvjerljivom, 5-1 pobjedom 
nad Werderom, u svojoj Volkswagen Areni.

Iako je Wolfsburgu bio dovoljan i bod da bi 
teoretski osigurao titulu, momčad Felixa Magatha 
nije ništa htjela prepustiti slučaju, te je nasrnula 
na protivnika od samoga starta. Tako je već do 26. 
minute Wolfsburg imao prednost od tri gola, a u 
drugom ju je poluvremenu samo povećao.

Dvostruki strijelac za “vukove” bio je Brazilac 
Grafite, dok su po jednom suparničku mrežu tre-
sli i Edin Džeko, Zvjezdan Misimović i Sebastian 
Prödl (u vlastitu mrežu). U ovoj su utakmici po-
stavljeni i brojni rekordi.

Brazilac Grafite i Edin Džeko su ukupno u se-
zoni zabili 54 gola (Grafite 28, Džeko 26), te tako 
postali najefikasniji napadački par u historiji Bun-
deslige nadmašivši Bayernove Gerda Müllera i Uli 
Hönessa, koji su u dvjema uzastopnim sezonama 
(1971/1972 i 1972/1973) skupili po 53 gola.

Slavija osvojila Kup BiH
Nogometaši Slavije pobjednici su Kupa Bosne i 

Hercegovine u sezoni 2008/2009.

U finalnoj revanš utakmici ekipa Slavije u Istočnom 
Sarajevu, pred oko 3.500 gledalaca, savladala je Slobodu 
sa 6:5, nakon boljeg izvođenja jednaesteraca. U regular-
nom toku susret je završen 2:0 (1:0), istim rezultatom ko-
jim je Sloboda prije sedam dana slavila u Tuzli.

Konačnu pobjedu domaća ekipa izborila je u za-
dnjoj seriji izvođenja jedanaesteraca, kada je golman Lu-
čić odbranio šut Prodanovića.

ka...). Kod nas nije tako popularno, ali popularnije je negoli 
je bilo prije osam godina kada sam počeo trenirati. Mnogo 
utjecaja imaju i mediji u promovisanju sportova. Vjerovatno 
je problem što nije razrađena sistematika razvoja i populari-
zacija profesionalnog sporta kao što je brzo klizanje, bob, ski-
janje... Smatram da moje učešće na OI može doprinijeti pro-
mociji BiH... Jer kada sam se uspio plasirati ove godine među 
prvih 20 juniora svijeta., bilo je neobično ljudima iz ekonom-
ski moćnijih zemalja vidjeti nekoga iz Bosne i Hercegovine tu. 
A kako bi tek bilo takmičenje na OI...

Možeš li nam reći o svojim posljednjim uspjesima? Ono 
što znamo je da poboljšavaš vrijeme na 1000 i 1500m i da po-

stoji stalni napredak.

- Posljednji rezultati koji sam ostvario su bronzana meda-
lja u regiji jugoistočne Evrope, zlatna medalja na regionalnom 
takmičenju u Celju, ulazak među prvih 20 klizača na svijetu 
u juniorskoj kategoriji. Također, postavio sam i nove državne 
rekorde, znatno bolje nego prošle godine, na svim dionicama 
500m, 1000m, 1500m, na kojima ću pokušati izboriti plasman 
na OI.

Ovih dana sa radom je počela i Edinova web stranica 
(www.edinbrankovic.info), gdje možete saznati više o Edinu 
i njegovim rezultatima. Također, ako ste zainteresirani, može-
te se javiti i sponzorirati olimpijski put ovog sjajnog sportiste.

♦

Edin Džeko postiže gol za Wolfsburg
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Superiorna pobjeda Norveške
Prognoze kladioničara i fanova su se obistinile. Po-

bjednik 54. “Eurosonga” održanog u Rusiji je mladi Alek-
sandar Ribak iz Norveške sa pjesmom “Fairytale”. 

Mladi pjevač dobio je maksimalan broj bodova iz 
16 zemalja, od ukupno 42, koje su uzele učešća na ta-
kmičenju za pjesmu “Evrovizije”. Zajedničkim glasovima 
publike i žirija, talentovani 23-godišnji violinista odnio je 
ubjedljivu pobjedu sa svojom “Bajkom” osvojivši čak 387 
poena!

Drugoplasirana Johane sa Islanda osvojila je 169 
bodova manje od pobjednika, dok su predstavnici Azer-
bejdžana, atraktivna Ajsel i hitmejker Araš, zauzeli treće 
mjesto sa 207 bodova.

Grupa “Regina”, predstavnica BiH na ovogodišnjem 
takmičenju, zauzela je deveto mjesto s ukupno 106 bo-
dova, ali utjeha može da bude osvojena nagrada za 
najbolju kompoziciju od strane kompozitora iz 42 zemlje. 
Bh. tim u Moskvi je zadovoljan sa rezultatom, a posebno 
nagradom kompozitora. Naš posao se nastavlja nakon 
nekoliko mjeseci pauze i kreću pripreme za ‘Eurosong 
2010’ u Oslu”, rekao je Dejan Kukrić, vođa bh. tima.

Nova pravila glasanja u evrovizijskom takmičenju, 
gdje je prvi put uveden žiri, umanjila su uticaj jugoistoč-
nog bloka, pa su istočnoevropske zemlje ostale “kratkih 
rukava”. Numera Aleksandra Ribaka je tek nekoliko puta 
od zemalja učesnica dobila “samo” deset poena, a sve 
ostalo su bili sami “ziceri”! Mladi Norvežanin nije dobio 
maksimalnih 12 poena od Srbije, BiH i Hrvatske koje su iz-
među sebe podijelile “dvanaestice”.

FOTO RE PORTAŽA
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Šesti godišnji bosanskohercegovački filmski festival (BHFF) 

Jabuke filmovima “AgapE” i “Dijagnoza S.B.H.”
Ove godine na šestom godišnjem bosanskoherce-

govačkom filmskom festivalu (BHFF)-u, koji je 
se održao u maju u Tribeca Cinemas, jednoj od glavnih 
filmskih institucija u Njujorku, je prikazno trinaest fimo-
va iz mnogih dijelova svijeta: Bosne i Hercegovine, Slove-
nije, Hrvatske, Švicarske, 
Australije, te Sjedinje-
nih Američkih Država. 
Osam filmova su imali 
svoju Američku premije-
ru, uključujući igrane fil-
move “Traktor, Ljubav i 
Rock’n’roll” i “Čuvari noći”, 
kratke igrane filmove “Ra-
zor”, “AgapE” i “1/2”, dokumentarne filmove, “Vjernici” i 
“Ako ovo gledaš, mama”, te kratki animirani film “Ljudi još 
uvijek idu na mjesec.” 

Festival je otvorio Njegova ekselencija Ivan Barbalić, 
Ambasador stalnog predstavništva Bosne i Hercegovine 
pri Ujedinjenim Nacijama. Nedavno proglašeni Ambasador 
BiH, gospodin Barbalić je rekao par riječi o značaju  bosan-
ske kinematografije i BHFF-a, a zatim je podjelio sa publi-
kom svoja iskustva u Americi.

BHFF-u su također prisustvovali režiseri Igor Borovac, 
čiji je dokumentarac “Turn Back South” bio prikazan 15. 
maja,  te Namik Kabil, režiser dva filma na ovogodisnjem 
programu BHFF-a — “Vjernici” i “Čuvari noći”. Poslije pri-
kazivanja filma “Čuvari noći”, gospodin Kabil se pridružio 
publici da bi mogao odgovarati na njihova pitanja i pružiti 
bolji uvid u svoj rad.  Gospodin Kabil je također govorio i o 
svojim gostujućim predavanjima u Jacob Burns Film Cen-
ter u Pleasantville u New York-u, kao i o svojim budućim 
projektima.

Poslije razgovora gospodina Kabila sa publikom, pro-

glašeni su pobjednici ovogodišnjeg BHFF-a. Nominovano je 
jedanaest filmova i od publike je prikupljeno preko 400 gla-
sova. Nagrada publike za najbolji kratki ili dugometražni 
film je dodijeljena kratkom filmu “AgapE” Slobodana Mak-
simovića, a nagradu za najbolji dokumentarni film je dobio 

dokumentarac “Dijagnoza 
S.B.H.“ režisera Enesa 
Zlatara. 

Film “AgapE” je krat-
ki igrani film o časnoj se-
stri čiji se život potpuno 
promijeni nakon što njen 
samostan dobija priklju-

čak na  internet. “Dijagnoza S.B.H.” je dokumentarni film 
koji prikazuje razgovore sa muzičarima iz Bosne i Hercego-
vine i ispituje problematiku jezika i identiteta. 

Organizatori BHFF-a upućuju čestitke pobjednicima 
za najbolja ovogodišnja filmska ostvarenja. Svi pobjednici 
će dobiti nagradu BHFF-a, “Zlatnu jabuku”, koju je dizajni-
rala i izradila Bosansko-američka umjetnica Aida Šehović.

Festival je okončan uz muziku DJ Tome sa njegovim 
miksom balkanske, bosanske i romske muzike koji je pro-
dužio slavljeničku atmosferu festivala do ranih jutarnjih 
sati. 

BHFF je događaj na kome se radi tokom cijele godine 
i kulminacija je velikog truda i uložene energije. BHFF ne 
bi bilo moguće realizirati bez truda BHFF tima i volontera 
kao i bez podrške sudjelujućih režisera, distributera, spon-
zora i pojedinačnih donatora, medijskih partnera i, narav-
no, bez ljubaznih uposlenika Tribeca Cinemas.

Organizatori već počinju radove za sljedeći Festival, 
koji se treba održati u maju 2010. Sve informacije se mogu 
naći na www.bhffnyc.org.

‘Up’ najgledaniji
Animirani film ‘Up’, koji govori o avanturama 78-godiš-

njeg Carla Fredericksena, zablistao je na listi sjevernoamerič-
kog box officea u posljednjoj sedmici mjeseca maja. Crtić koji 
je stigao iz filmskog studija Disney Pixar u prvoj sedmici svog 
prikazivanja ostvario je zaradu od 68,2 miliona dolara.

Crtani filmovi koji stižu iz Disney Pixara već su poznati 
po tome da dobro kotiraju na sjevernoameričkom box officeu 
u prvim sedmicama prikazivanja. Urnebesno smiješna kome-
dija ‘Up’, u kojoj stari prodavač balona svoju kuću veže ba-
lonima i upušta se u pustolovinu ne sluteći da se u njegovoj 
kući krije osmogodišnji dječak, naišla je na brojne pozitivne 

kritike, a i svi oni koji su gledali ovaj animirani film bili su na-
prosto oduševljeni.

Na drugom mjestu sjevernoameričkog box officea našao 
se film Bena Stillera, ‘Night at the Museum: Battle of the Smit-
hsonian’, koji je ostvario zaradu od 25, 5 miliona dolara.

Film, ‘Drag Me to Hell’, koji govori o mladoj ženi koja 
očajnički pokušava sa sebe skinuti kletvu, ove sedmice je na 
trećem mjestu sjevernoameričkog box officea, jer je na kino-
blagajnama zaradio 16,6 miliona dolara.

Popularni ‘Terminator Salvation’ je ove sedmice spao na 
četvrto mjesto ostvarivši zaradu od 16 miliona dolara, dok se 
‘Star Trek’ nakon tri sedmice još uvijek drži među prvih pet 
filmova sjevernoameričkog box officea.



WWW.EUROPAMAGAZINE.INFO 35JUNI 2009

estrad
a

HALID BEŠLIĆ

Podrška Breni
Razočaran onim što se posljednjih 

sedmica piše i priča u vezi koncerta 
Lepe Brene u Sarajevu, popularni pjevač 
Halid Bešlić otvoreno je stao na stranu 
svoje koleginice.

“Kao kolega, podržavam njen koncert. 
Zašto se kola lome na jednoj Breni! Oni 
traže krivce za rat preko njenih leđa. 
Idu mi na živce ti što morališu previše. 
To je za mene moralisanje bez pokrića, 
a Brena treba da dođe i da pjeva, kao 
što i ja treba da pjevam za njih. Dosta je 
više prelamanja preko pjevača i da pje-
vači budu ti koji će odgovarati za neke 
greške. Jednostavno, prošlo je 15 godina 
od rata. Ako je otišla u Brčko da izvuče 
svoje roditelje, to bi svako uradio.”, kaže 
Halid.

LEPA BRENA

Brena 
‘zapalila’ 

publiku u 
Sarajevu

Jedna od najvećih muzičkih zvijezda 
na Balkanu Lepa Brena održala je u 

subotu, 30. maja spektakularan kon-
cert u sarajevskoj Olimpijskoj dvorani 
Zetra. Pjevačica je na binu izašla sa 
suprugom bivšim teniskim asom Slo-
bodanom Živojinovićem.

Njeno pojavljivanje u Sarajevu nakon 
dvadeset godina dočekala je dupke 
puna dvorana, koja je zajedno sa Bre-
nom pjevala njene stare hitove, ali i 
pjesme sa novog albuma “Uđi slobod-
no”.

Brenu je u jedinstvenom muzičkom 
događaju pratio i desetočlani Mili-
gram bend, a dodatni ugođaj za pu-
bliku napravio je orkestar sa ukupno 
40 muzičara koji su stalno bili na bini.

Kao što je i obećala, zvijezda koja je 
palila i žarila u zemljama bivše Jugo-
slavije, sarajevskoj publici poklonila 
je tri sata vrhunske muzičke zabave 
i odlične atmosfere. Koncert je upot-

punjen posebnom rasvjetom, vrhun-
skom razglasom te led displejom.

Pjevačica, koju mnogi pamte po spek-
takulatnom spuštanju helikopterom 
na pozornicu, podijelila je ovdašnju 
javnost u dva tabora - na one koji sa 
oduševljenjem pozdravili njeno gosto-
vanje u Sarajevu i one koji su se pro-
tivili njenom pjevanju u gradu koji je 
bio pod troipogodišnjom opsadom.

Nakon objavljivanja fotografija u ko-
jima ona navodno pozira u uniformi 
vojske Republike Srpske, protiv Bre-

ninog nastupa u Sarajevu najglasnije 
je bilo Udruženje boraca “Zelene Be-
retke”. Ipak, uprkos brojnim kritika-
ma, nekada megapopularna pjevačica 
odžala je koncert u Sarajevu i nastav-
lja svoju turneju koncertima u Banja-
luci, Tuzli i Mostaru.

* * * 
FORECLOSURES

No / Low Down Payment 
Starting at $49,900. 
FREE list with pictures.

www.gwinnettdistress.com
Free recorded message
1-877-499-6869

ID # 2002 
* * *
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Djeca iz filma „Slumdog Millionaire“ 
napokon dobila stanove

Glavni dječiji glumci iz filmskog hita „Slumdog 
Millionaire“ dobiće stanove od pokrajinske Vlade. 
Rubina Ali, 9, i Azharuddin Mohammed Ismail, 10, 
zajedno s roditeljima ostali su bez krova nad glavom 
ovoga mjeseca kada su vlasti porušile njihove impro-
vizirane kuće u siromašnom kvartu Mumbaija. Pre-
mijer indijske države Maharashtra, izjavio je kako je 
odobrio prebacivanje dva državna stana u vlasništvo 
dvoje malih glumaca. Riječ je o stanovima veličine 17 
kvadratnih metara koji koštaju oko 17000 dolara. I 
dalje ostaje otvoreno pitanje kako je moguće da niko 
iz produkcije filma koji je dobio sedam Oscara i još 
uvijek zaradjuje pare širom svijeta, nije zbrinuo male 
glumce.
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Šarmantni violinista 
osvojio Evropu 

Dvadesettrogodišnji Aleksandar Ribak pobi-
jedio je na Eurosongu 2009 u Moskvi sa 387 osvo-
jenih poena, što je najveći broj bodova zabilježen 
u historiji ovog velikog muzičkog takmičenja. 

Dok je svojim šarmom osvojio brojnu publi-
ku širom Evrope, isto tako i zaraznom pjesmom 
“Fairytale” (Bajka), koju sam potpisuje i koja ulazi 
u uho na prvo slušanje, Ribak je, prema riječima 
novinara iz Norveške, veoma arogantna i uobra-
žena osoba koju je slava potpuno promijenila.

U prilog tome ide i činjenica da je u posljed-
nje dvije godine otpustio pet menadžera, a po-
sljednji je otkaz dobio uoči samog finala u Mo-
skvi.

Pobjednička pjesma Ribaka je proslavila i pri-
je trijumfa na 54. takmičenju za najbolju pjesmu 
Evrope te je potpisao ugovor s jednom od najbo-
ljih svjetskih produkcijskih kuća “Universal”.

Aleksandar je rođen u Bjelorusiji, a u Norveš-
ku se preselio kada je imao četiri godine. Njegova 
majka poznata je pijanistica, a otac čuveni violini-
sta, te su i Aleksandra već u njegovoj petoj godini 
forsirali da počne svirati klavir i violinu. Danas je 
uspješni violinista, pjevač i kompozitor.

Jackson skinuo masku da 
‘pokaže da je zdrav’

Poznati 
pjevač Michael 
Jackson napu-
stio je bolnicu 
Bedford u Vir-
giniji bez hirur-
ške maske ka-
kvu inače nosi 
da bi pokazao 
javnosti da su 
glasine o na-
vodnom raku 
kože lažne.

‘Kralj popa’ se pri izlasku čak i blago nasmiješio oku-
pljenim novinarima što je, kako piše Daily Mail, veoma 
neobična gesta s obzirom da je poznato da pjevač uvijek 
nosi hiruršku masku, a iste maske u javnosti nose i nje-
gova djeca.

Jacksonov glasnogovornik je rekao da pjevač nema 
šta kriti, ta da su glasine o raku kože neistinite.

Prema nedavnim navodima tabloida Jacksonu je rak 
kože dijagnosticiran prije nego što se odlučio vratiti na 
scenu i održati blizu 50 povratničkih koncerata u sklopu 
turneje ‘This is it’.

Mediji su također pisali da je pedesetogodišnji pje-
vač čest posjetilac dermatološke ordinacije na Beverly Hi-
llsu, a objavljena je i informacija da će se Jackson liječiti 
kod uglednog specijaliste za ovu vrstu oboljenja, Ralpha 
Masseya.

Jedan od najkontroverznijih pjevača današnjice tur-
neju nije imao već godinama i za to vrijeme potrošio je 
silno bogatstvo unajmljujući advokate kako bi se riješio, 
nikad potvrđenih, optužnica za seksualno zlostavljanje 
djece. 

Pronašla sina pomoću Facebooka
Iako mnogi misle da je Facebook za asocijalne ljude koji nemaju privatnog života pa vrijeme provode buljeći u 

kompjuterski ekran, čini se kako je u slučaju 62-godišnje Britanke društveni servis bio posljednja nada da uspostavi 
kontakt s davno otetim sinom. Naime, Avril Grube je izgubila sve veze s vlastitim sinom kojeg je oteo otac kad su mu 
bile nepune tri godine.

Gavina Parosa je otac odveo na vikend u Mađarsku i nikada ga nije vratio. Avril se za tragični događaj obratila 
vlastima u Britaniji i Mađarskoj te je čak pisala tadašnjoj premijerki Margaret Thatcher, ali ni to joj nije pomoglo da uđe 
u trag otetom sinu. “Čim sam pronašla Gavina na Facebooku nazvala sam Avril i rekla joj da sjedne i posluša važnu 
vijest koju joj imam za reći”, prepričala je Avrilina mlađa sestra koja je Gavinovo ime upisala u Google pretraživač koji 
ju je uputio na Facebook.

Iako je prošlo više od 27 godina, Avril je prije nekoliko dana prvi put nakon kobnog vikenda vidjela svog sina. 
Njegov otac je umro prije tri godine, dok 30-godišnji Gavin živi s ženom i troje djece. S obzirom da čitav život živi u 
Mađarskoj, Gavin ne zna pričati engleski, ali već je izrazio želju da se s obitelji preseli u Britaniju kako bi izgubljeno 
vrijeme nadoknadio s majkom koja se oporavlja od moždanog udara kojeg je nedavno doživjela.
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Kako se pribli-
žavaju ljetni 

dani, zamisao o ugod-
nom brčkanju u vlastitom 

bazenu mnogima će zagolicati ma-
štu. No, ne mora sve ostati na maštanju, jer 

danas bazeni nisu više namijenjeni samo boga-
tima. Tako su u posljednje vrijeme veoma popu-

larni mali bazeni, za koje nisu potrebne dozvole.

Konstrukcija bazena može biti betonska ili 
montažna, od različitih materijala (blokova od stiro-

pora ili plastike koji se armiraju i pune betonom, če-
ličnih panela, ravnih ili profiliranih...).  Vodonepropusnost se 
postiže izvođenjem hidroizolacijskih premaza ispod pločica 
ili mozaika, bazenskom folijom ili tako da se bazenska školjka 
izlije od poliestera. Postoje i najjednostavniji bazeni koji se ne 
ugrađuju u tlo nego se postavljaju i rastavljaju pre-
ma potrebi, a obično se sastoje od metalne rešetke 
na koju je pričvršćena neka vrsta folije koja se puni 
vodom, sa ili bez sistema za pročišćavanje vode. 

Primjerenija konstrukcija 

Bazeni mogu biti sa skimerom ili prelivni. Ba-
zeni sa skimerom zahtijevaju manje opreme i pro-
stora za bazensku tehniku i pogodni su za privatne 
bazene. Prelivni bazeni zahtijevaju tzv. kompen-
zacijski bazen, koji može biti veličine do 10 posto 
od bazena. Izvođenje betonskih bazena zahtijeva 
mnogo vremena, ali je za unutrašnje bazene če-
sto primjerenija betonska konstrukcija nego neka 
montažna. 

Konstrukcije od blokova koji se pune betonom 
ne zahtijevaju oplatu, ali je potrebno betoniranje i 
vrijeme za stvrdnjavanje betona. Montažni bazeni, 
samo ime govori, montiraju se od elemenata koji 
su unaprijed pripremljeni pa takva montaža traje 

znatno kraće, posebno ako se radi o čeličnim konstrukcijama 
koje ne traže dodatna betoniranja. Bazeni od poliestera naj-
češće nisu nosivi nego zahtijevaju izvođenje zidova koji pod-
nose bočno opterećenje vode, ali ih ne treba oblagati, jer su 

vodonepropusni sami po sebi. 

Ako želite obložiti bazen pločicama ili mozaikom, 
onda to najčešće ne možete sa montažnim bazenima. 
Oblaganje bazena folijom je primjenjivo na svim vr-
stama bazena i često je većini prihvatljivo zbog pri-
stupačnije cijene i lakšeg održavanja. Ako ste, pak, u 

potresnoj zoni, montažne konstrukcije, posebno če-
lične, mnogo su elastičnije i otpornije na bilo ka-

kvo pomicanje tla. 

Nije potrebna dozvola

Najpopularniji su mali bazeni, jer su oni do 24 kvadrata 
površine u kategoriji jednostavnih građevina, za koje nije po-
trebna dozvola. Njihovoj popularnosti pridonosi i sve manja 
veličina građevinskih parcela. Veći bazeni zahtijevaju ishođe-
nje dozvole i više prostora. Naravno, cijena većeg bazena je 
viša kako pri ugradnji, tako i tokom održavanja.

Bazen je dobro smjestiti na osunčani dio vrta, daleko od 
drveća čije bi lišće moglo prljati vodu. Pri odabiru smještaja 
bazena mislite i o blizini priključaka struje, vode i, eventual-
no, odvoda te o blizini smještaja tehničke prostorije, u kojoj se 
nalaze pumpa i filter. 

Prvo morate napraviti iskop i dovesti instalacije struje, 
vode i, eventualno, odvoda. U iskop se ugrađuje bazen, koji 

URADI SAM

Rashladite se u vlastitom bazenu

Bazen smjestite na osunčani dio vrta
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mora imati sistem cirkulacije bazenske vode, čije cijevi treba 
spojiti i dovesti do tehničkog prostora u kojem će se smjestiti 
pumpa i filter. Tehnički prostori su različiti: od smještaja u po-
stojeći podrum, kotlovnicu, garažu, vrtnu kućicu do različitih 
rješenja kod pojedinih proizvođača - od klasičnog betonskog 
okna do gotovih strojarnica ili sistema koji se nalaze uz bazen 
i često su njegov sastavni dio. 

Kako održavati bazen?

Za osnovno održavanje bazenske vode potrebno je imati 
preljev (skimer), pumpu, filter (pješčani, s uloškom ili filterske 
vreće) i tlačne mlaznice. 

Voda se tretira hemijskim sredstvima koja reguliraju pH 
vrijednost i dezinficiraju vodu. Dezinfekcija se može vršiti 
sredstvima na bazi hlora, elektrolizom soli (iz NaCl se izdvaja 
Cl), srebrenim preparatima, ozonom, UV zrakama. Potrebno 
je čistiti bazen i ručno: usisivačem, mrežicom, četkama. 

Ako je bazen zatvoren ili prekriven, nečistoće će biti ma-

nje. Možete nabaviti i automatske čistače, koji se spajaju na 
usis pa se nečistoće zadržavaju na filteru, ili potpuno samo-
stalne robote, koji šeću po dnu i zidovima i skupljaju nečisto-
ću u vlastite filtere.

MUST  SELL
            ●BANK FORECLOSURES                ● FIXER UPPERS                           ●HUD HOMES 
            ●DISTRESS SALE                              ● CORPORATE OWNED PROPERTIES

FREE LIST WITH PICTURES UPDATED DAILY

WWW.GWINNETTDISTRESS.COM
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Prekidi veza nikada nisu jednostavni. Sva-
ki prekid je unikatan, ali svi prekidi imaju 

istu soluciju. Ako prekidaš vezu sa nekom oso-
bom, nađeš se sa tom osobom, sjedneš, gledaš 
tu osobu direktno u oči i kažeš da želiš prekinu-
ti  vezu. Uz to, pokušaš biti što finiji i jednostavniji 
kako bi sve teklo glatko. Zvuči jednostavno, zar 
ne? Ha!

Zaista je nevjerovatno šta sve ljudi danas ne 
čine kako bi izbjegli prekide veza uživo, gleda-
jući osobu direktno u oči. Iskazati svoja iskrena 
osjećanja danas zvuči kao priča iz filma.

Moja prijateljica Melisa se slaže sa bezosje-
ćajnim prekidom, kaže: “Kada prekidam vezu 
od samo par sedmica, ja obično pošaljem pa-
žljivo sročenu telefonsku tekst poruku. Nešto po-
put: trenutno imam toliko toga na umu i tako 
malo vremena - što mi daje priliku da se i po-
novno pojavim ako to poželim kasnije.”

Mnogi drugi su opet realniji i uglavom se 
slažu da je prekid duže veze preko tekst poru-
ke ili e-maila totalno brutalan, no ovo postaje 
sve češće upotrebljivo za prekide kraćih veza. 
Melisa kaže da će i dalje prekidati svoje kratke 
veze na tako jednostavan način i ne znači joj 
mnogo to što će nekoga povrijediti. Ipak sam joj  
dala i nešto za razmišljanje: ako je prekid veze 
napisan, lako će se proslijediti i drugima, možda 
samo prijateljima onoga s kim prekidaš a mož-
da i dalje, da vide kako si okrutna. Možda neka 
osoba do koje ti je zaista stalo to vidi.... Šta bi o 
tebi onda mislili?!

O ne, ona ne želi biti tema dana grupi ljudi 
koji će o njoj sve i svašta pričati i komentirati sva-
ko napisano slovo...

Bonton pobjeđuje, pogled u oči je pravi na-
čin prekida.

Meliha Kapetanović 
Meliha-Kapetanovic@Hotmail.com

ZDRAVLJE

Kako se riješiti celulita bez skupih tretmana?

Celulit je jedan od najvećih estetskih problema s kojim se u životu suočava veliki broj žena. Žene vjeruju da se celu-
lita mogu riješiti dijetom ili vježbanjem, no istina je da su to tek preventivne mjere i da ne koriste mnogo ukoliko 

celulit već postoji, ističu stručnjaci.

Celulit je pojava sa kojom se susreće čak preko 80 posto ženske populacije, a radi se o nakupinama masnih stanica na 
području bedara, bokova, nadlaktica, stražnjica, nogu žena. Pojava celulita može biti uzrokovana različitim faktorima, kao 
što su genetski, ali i vezana je za čitav niz faktora kao što su trudnoća, hormonalni poremećaji, debljina, pušenje i alkohol.

Neki stručnjaci tvrde da se teže riješiti celulita ukoliko marljivo i uporno vježbate jer se takav celulit veže za mišiće i 
postaje manje vidljiv, no i dalje je primjetan. S druge strane, tzv. meki celulit je mnogo ružniji prizor za oko, ali ga se lakše 
riješiti putem odgovarajućeg pilinga i kreme za celulit uz lagane kućne vježbe.

Prilikom ‘uništavanja’ celulita nekim preparatom na bazi kofeina te citrusa koji daju tonus mišićima važno je prihvatiti 
i navike pravilnog uzimanja hrane i tekućine.

Važno je piti nekoliko čaša vode dnevno no ne previše jer voda može opteretiti organizam i usporiti rad bubrega. Kafu 
i alkohol treba izbjegavati, kao i životinjske masnoće.

Veoma je važno izbjegavati preslanu i začinjenu hranu jer so ima sposobnost zadržavanja vode što je jedan od osnov-
nih uzroka nastanka celulita. Umjesto slane hrane jedite voće i povrće bogato vitaminom C, kalijem i sumporom jer ove 
namrinice uklanjaju toksine iz organizma.

Isto tako, jako je važna svakodnevna masaža dijelova tijela koji su zahvaćeni celulitom. Važno je da masaža bude laga-
na jer se celulit nalazi odmah ispod kože i ne zahtijeva grubu masažu.

SAVJETI

Prekid veze “na daljinski”
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Fjodor Mihajlovič Dostojevski   
(1821 - 1881)
Tajna čovječjeg života nije u tome da 
samo živi, već u tome zašto živi.

Johann Wolfgang von Goethe   
(1749 - 1832)
Ko želi da se prepire, neka u toj prilici 
nikad ne kaže nešto što mu niko ne os-
porava.

Winston Churchill   (1874 - 1966)
Ništa u životu tako ne razveseljava kao 
kad nas gađaju pa promaše.  

Ivan Mažuranić  (1814 - 1890)

Samo što je smrt vjernija od života: svi će 
te ostaviti, svi će te zaboraviti, smrt neće. 

Mahatma Gandhi  (1869 - 1948)

Ljubav nikad ništa ne zahtijeva, već samo 
daje. Ljubav samo pati, nikada se ne kaje i 
nikada se ne sveti.

Honore de Balzac  (1799 - 1850)

Starac je čovjek koji je završio svoj ručak i 
gleda druge kako jedu.

Mala riznica velikih misli

ho
ro

sk
op

OVAN (21.03 - 20.04)
Ljubav: Tražit ćete se, opipavati ljubavni puls i igrati 
se mačke i miša. Skupljat ćete hrabrost o nekom 
osjećaju progovoriti naglas. Pažljivo birajte trenu-
tak. Zdravlje: Krećite se više. 
BIK (21.04 - 20.05)
Ljubav: Važno je da se intenzivnije družite. Mogli 
biste upoznati i zanimljive strance.
Zdravlje: Moguće prehlade.

BLIZANCI (21.05 - 20.06)
Ljubav: Prigrlit ćete neko biće i zaboraviti osnovnu 
brigu o preživljavanju, o sreći kao nečem nedostiž-
nom.
Zdravlje: Moguć je lagani umor.
RAK (21.06 - 20.07)
Ljubav: Partnerski su nesporazumi, na žalost, dio 
svakodnevnice i ne treba im davati osobitu važnost. 
Ponašajte se kao da se ništa nije dogodilo
Zdravlje: Više se družite.

DJEVICA (22.08 - 22.09)
Ljubav: Stalan, svakodnevni pritisak i trud oko jed-
nog jedinog cilja urodio je plodom; partner u vama 
gleda suca koji protiv njega vodi vječnu istragu.
Zdravlje: Iscrpljenost.

ŠKORPIJA (23.10 - 22.11)
Ljubav: Životna svakodnevnica troši vašu kreativ-
nost, a ona vam je potrebna da biste obogatili svoju 
vezu.
Zdravlje: Više se posvetite zdravlju.
STRIJELAC (23.11 - 20.12)
Ljubav: Danima osjećate da niste svoji i da ništa nije 
kao prije. Stvarnost je za vas prilično nejasna.
Zdravlje: Manje zdravstvene teškoće.

JARAC (21.12 - 19.01)
Ljubav: Odnosi s partnerom pomalo su zapali u mo-
notoniju, te će se mnogi od vas upustiti u površna 
druženja.
Zdravlje: Dobro.
VODOLIJA (20.01 - 18.02)
Ljubav: Želite da vas voljena osoba štiti, a da vam 
istovremeno ne zabranjuje ništa, niti da vas na išta 
prisiljava.
Zdravlje: Izvrsno.
RIBE (19.02 - 20.03)
Ljubav: Pažnja i slatke riječi trebaju vam više od 
svega, ali vam ne bi štetilo ni više vremena provede-
nog na svježem zraku. Zdravlje: Mogući su problemi 
s bubrezima. Posjetite ljekara.

LAV (21.07 - 21.08)
Ljubav: Nenadan susret pokazat će vam da postoji 
toliko toga što vas još veseli. Simpatično namigiva-
nje, usputna dobacivanja govore vam da ste opet u 
igri. Zdravlje: Pojačana nervoza.

VAGA (23.09 - 22.10)
Ljubav: Zahvaljujući Veneri i Marsu, mnogi će pa-
dati na koljena pred vašim šarmom. Potražit će vas 
vama draga osoba i od vas zatražiti konkretan odgo-
vor. Zdravlje: Moguće glavobolje.
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Cilj sudokua je popuniti sva polja 
brojevima od 1 do 9, tako da svaka 
uspravna kolona, svaki vodoravni red 
i svaki 3x3 kvadrat sadrži svaki broj 
od 1 do 9. To je to - nema matemati-
ke, samo logika.

Rješenje ove križaljke ćemo objaviti u 
sljedećem broju. Ovo je rješenje kri-
žaljke iz prošlog broja:

PRETPLATA
Ako ste zainteresovani da Vaš omiljeni magazin svaki mjesec dobijate na kućnu adresu, 
popunite kupon za pretplatu sa ove stranice i pošaljite ga na adresu redakcije:
Europa Magazine (pretplata), P.O. Box 867, Lawrenceville, GA 30046-0867
E-mail: redakcija@europamagazine.info. Telefon: 678.985.0592.

KUPON ZA PRETPLATU
12 MJESECI - $48.00

IME I PREZIME: __________________________ TELEFON: ______-______-________

ADRESA: ______________________________________________________________

GRAD, DRŽAVA, ZIP: ____________________________________________________

BROJ KREDITNE KARTICE: ________________________________________________

ISTIČE: _____/________    POTPIS: ________________________________________

E-mail: redakcija@europamagazine.info ● Tel: 678.985.0592
Europa Magazine (pretplata) ● P.O. Box 867 ● Lawrenceville, GA 30046-0867

NAČIN PLAĆANJA: [  ]  ČEK ILI MONEY ORDER 
                           [  ]  VISA ILI MASTER CARD
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Poslije mjesec dana kome, budi se Mujo i 
vidi Fatu svu uplakanu kako sjedi pokraj 
kreveta:
Mujo: - Fato, dođi bliže da ti nešto 
kažem.
Fata sva sretna: - Šta je Mujo?
Mujo: - Sjećaš li se kad sam izgubio 
pos’o i svi mi se smijali, a jedina si ti bila 
uz mene?
Fata: -Sjećam se.
Mujo: - A sjećaš li se kad sam krenuo u 
privatni biznis i propao, ti si opet bila uz 
mene?
Fata: - Sjećam se.
Mujo: - A sjećaš li se kad sam imao sudar 
i ti deset dana nisi išla kući iz bolnice, 
već si sve bila uz mene?
Fata: - Sjećam se.
Mujo: - A sjećaš li se kad sam bio ranjen 
i tada si bila uz mene?
Fata: - Sjećam se.
Mujo: - I znaš Fato šta sam ja skont’o?
Fata: - Šta ljubavi ?
Mujo: - Fato, ti si meni baksuz !!!

◊
Otac: Želim da oženiš djevojku po mom 
izboru.
Sin: Ne, sam ću odabrati ženu svog 
života!
Otac: Ali ta djevojka je kćer Bill Gatesa.
Sin: Opa, u tom slučaju.... OK
Nakon toga, otac odlazi do Bill Gatesa.
Otac: Imam idealnog muža za vašu kćer.
Bill Gates: Ali moja kćer je previše mlada 
za udaju!
Otac: Ali taj mladi muškarac je potpred-
sjednik Svjetske banke!
Bill Gates: Opa, u tom slučaju... OK.
Na kraju, otac odlazi u posjet predsjed-
niku Svjetske banke.
Otac: Imam jednog mladog muškarca 
kojeg bih preporučio za potpredsjed-
nika.
Predsjednik: Ali već imam više potpred-
sjednika nego što ću ih ikada trebati!
Otac: Ali taj mladi muškarac je oženjen 
za kćer Bill Gatesa.
Predsjednik: Opa, u tom slučaju.... OK

vicevi

HAMLET I JA SE 
IGRAMO MUŽA I 

ŽENE!

NIGDJE NIJE 
KAO KOD KUĆE!

IPAK IMA 
NADE ZA TOG 

DJEČAKA!

POSLIJE SVIH 
SILNIH OSVAJANJA 

GRADOVA PO 
SVIJETU, SIGURAN 
SAM U JEDNO...

PRIJE SAT VREMENA 
SAM GA POSLALA DA 

BACI SMEĆE...

PITAM SE 
GDJE JE!...A JOŠ GA 

NEMA!

ŠTA TO 
RADIŠ, 

HERNIJA?

A GDJE JE 
HAMLET?

LIJEPO...
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KUPON ZA BESPLATNE MALE OGLASE
DO 20 RIJEČI

 Tekst oglasa (popunite čitko štampanim slovima):

______________________________________________________________

______________________________________________________________

______________________________________________________________

 Dužina trajanja oglasa (zaokružiti): 1 MJESEC - 2 MJESECA - 3 MJESECA - __________

Europa Magazine (mali oglasi) ● P.O. Box 867 ● Lawrenceville, GA 30046
E-mail: redakcija@europamagazine.info ● Tel: 678.985.0592

Izdajem jednosoban stan ili sobu u 
privatnoj kući u Graysonu, samcu 
ili samici. Cijena po dogovoru. 
Tel: 770-736-2719
Imam par godina iskustva 
sa djecom raznih uzrasta. 
Čuvanje djece veoma povoljno, 
Lawrenceville, GA.  
Tel: 678-908-7514
Čuvala bih jedno ili dvoje djece u 
svojoj kući u Grayson-u.  
Tel: 678-979-8751
Tražite nekoga za čuvanje Vaše 
djece, pozovite dječiji servis na: 
678-630-8126
Tražim ozbiljnu i iskrenu osobu 
radi druženja. Imam 46 godina, 
ostavljena. Tel: 1-515-226-7912
Imam 40 godina, neoženjen. 
Trazim malo mlađu ili mojih godina 
radi poznanstva i mogućeg braka. 
Tel. 1-904-714-8188

kupatila - keramika, boravak, 
kuhinja, hodnici, garaža za 2 
auta, natkrivena terasa 17x20ft, 
prošireni driveway, ograda visine 
6ft, Charlotte NC.  
Tel: 704-531-3081
Prodajem pekaru i restoran, 
Jacksonville, Florida.  
Tel: 1-904-333-0466
Prodajem dvosoban stan u 
Sarajevu, Dobrinja II 54m2.  
Tel: 1-425-673-1642
Prodajem dvoiposoban stan u 
Sarajevu 65m2 ili mijenjam za 
Banja Luku. Tel: +387 (57) 447-
146 ili +387 (65) 568-111
Prodajem dvosoban stan u Tuzli. 
46m2, balkon, centralno, prizemlje, 
blizu univerziteta, pogodno za 
poslovni prostor ili rentanje. 
E-mail: ziozion@gmail.com
Prodajem stan u Zenici 54m2, 
dva balkona. Za informacije 
nazvati svakim danom od 10h-
2h, a nedeljom i ponedeljkom od 
10h-22h. Tel: 1-314-664-8919

Ford Escape XLT, model 2002, 
78.400 milja, 6 cilindara, pogon na 
2 točka, automatik, kožna sjedala, 
šiber krov, 1 vlasnik, odlično 
očuvan, Charlotte NC.  
Tel: 704-531-3081
Prodajem prikolicu “6*12”CGV 
2009. Nova, registrovana 
$5,000.00. Fatima Burić.  
Tel: 678-499-2270
Prodajem kamion i prikolicu. 
2004 Volvo ISX, motor 572500, 
potrošnja 7,1 milja. Prikolica 2000 
Wabash 53”. Cijena $46,000.00. 
Tel: 404-513-5584
4 TV-a različitih dimenzija, 2 
trosjeda, 2 kreveta, 1 sto masivni 
sa staklom, 1 veći i 1 manji 
metalni sto sa 8 stolica za terasu, 
1 zamrzivač, 1 kuhinjski sto sa 4 
stolice, Charlotte NC.  
Tel: 704-241-3080
Prodajem kuću, 3 sobe, 2 
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